
Powszechny

dziennik praw państwa i rządu
dla

cesarstw a austriackiego.
_‘ŚĆ II.

w y d a n a  i r o z e s ł a n a  
w  w y d a n i u  w y ł ą c z n i e  n ie m ie c k ie n i  fi', S ty c z n ia  1 8 5 0 ,  w  w y d a n i u  n i n ie j s z e m  d w u j ę z y k o w e m  :

12 .  M a r c a  1 8 5 1 .

2 .

esarski paleni z dnia 30. Grudnia 1849,
k l o r r u i  s i ę  n j d a j e  i  o g ł a s z a  k o n s t y l i i c y a  k r a j o w a  « t ł a  a r c y  k s i ę s t u  a  A n s t r y l  
l» o i v j  ż e j  F . i i s y  w r a z  z  n a i r / . a e ą  « lo  n i e j  u s t a i v a  o  w y b o r a c h  M»a s r j m  k r a j o w y .

My Franciszek Józef pierwszy,
z B o ż e j  ł a s k i  C e s a r z  A u s t r i a c k i ;
Król W ęgiersk i i Czeski, Król Lombardyi i W en ec ji ,  ha! macy i, 
Kroacyi, Sławonii, Galieyi, JLodomeryi i l l l ir y i; Król Jerozolimy  
i t. (I.; Artykaiąże A uslryi; W ielki-K siąże TosLany i Krakowa; 
Książe Lotaryngii, Solnogrodu, Slyryi. Karynlyi, Krajny i Bu
ków ny; W ie lk i-K sią że  Siedmiogrodu; Margrabia Moraw 11; 
Książe górnego i dolnego Szląska, Modeny, Parmy, P iacem y i 
Gwaslalli, Oświecima i Zalora, Cieszyna, Fryjulu, Paguzy i Za
dry; uksiązęcony Hrabia llabsburga, Tyrolu, Kiburga, Gorycji i 
Grady ski, Książe Trydenlu iBryksenu; Margrabia górnej i dolnej 
Luzacy! i na Islryj; Orabia ilohenembsu; Feldkirchu, Lregencu, 
Sonneiiberga i. t d.; Pan T ryeslu , Kallary i na Marchii windy jskiej ; 
W ielki-W ojew oda województwa Serbii i t .  d. i t. d.
w  wykonaniu §§fów  77— 83. konslylucyi państwa za poradą Naszej Rady ministrów po
stanowiliśmy, dia arcyksieslwa Auslryi powyżej Ensy obwieście iw  wykonanie w pro
wadzić następującą konstytucyę krajową w raz z załączoną do niej ustawą o wyborach 
na sejm krajowy.

Konslytucya krajowa
dla

a r c y  k  s i ę s l w a A u s l r y i  p o w y ż e j A n i z y.
I. 0  k r a j u :

§. 1. Arcyksiestwo Auslryi powyżej Ensy stanowi nierozłączną część składową 
dziedzicznej monarchii austryackiej i jest oraz krajem koronnym tego cesarstwa.

§. 2. Stosunek arcyksieslwa Austryi powyżej Ensy do całej monarchii, konstylu- 
cyą państwa jest ustanowiony.



Allgemeines

R e i c k -  tiesef«- «nd Regierungsblatt
für das

K a i s e r ü i u n n *  ö e i t c r r c i c l i .

II. Sliick.
A u sg e g e b e n  u nd  v e rs e n d e t  in d e r  deu tschen  A lle in  -  A u sg abe  am 6. J ä n n e r  1850 , in d e r  g e g e n 

w ä r t ig e n  D o p p e l-A u sg ab e  am 12. März 1851.

2 .

K a i s e r  l i c h e s  P a t e n t  v o m  3 0 .  P e c e m b e r  1 8 4 9 ,
u  o d t n ' c h  d i e  M ^ H n d e s v e e f t i s s t i t i t j  f i t e  d a »  J R e z h e e x a f f t h u t n  O e s t t  1 1  e . e u  
d e r  J E n n s  s t a m m t  d e v  t f a : a  / / e ł n i e i t )  n  l , a  t t< l  ! a  </ s -  i t ’a / i l a e d m u t f l  e t  t a s s e n

t t n d  r e e / i i i n d e t  t e i e d .

Wir Franz Joseph der Erste,
v  o n  G o t t e s  G n a d e n  K  a i s e r  v o n  O e s t e r r e i c h y

Kitt H) von Hangaru und Bahnten, König der Loinbmdei und Venedigs, von 
Dalmatien, Croatien, Slaconici, Galizien, Lodomevien und 1 Ui Gen, König von 
Jerusalem etc.; Erzherzog von Oe,st erreich ;. Grosshcrzog von Toscana und 
Krakau; Herzog von Lothringen, von Salzburg. Sieger, K ä m t hen, Krain und der 
Bukowina; Gross fürs! ton Siebenbürgen; M arkgraf von Mähren ; Herzog von 
Ober- find I\ieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastada, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Ragusa und Z ara; gefürsteter Gra, 
von Habsbarg, von Tirol, von Kglnirg, Gör-zund Gradiska; Fürst von riet,1 und 
Brixen; M arkgraf von Otter-und Nieder-Lausitz lind in Istrien; Graf von 1’ J ‘sn- 
enibs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg et-c,: H err von Triest, von Cat taro und auf 
der windischen M ark; Grosswoitvod der Woiwodschaft Serbien etc, etc. 
haben Uns in Vollziehung der  § § .  7 7 — 8 3  der  R eichscerfassung ü ber  Einralhen Unseres mit  

s te rra th es  bestim mt gefunden, fü r  das  E rzherzogthum  Oesterreich ob der Enns nachstehende L a n 

desver fa ssu n g  und die ihr beiliegende L a n d ta g s -W a h lo r d n u n g  zu  verkünden find in D irksamheit

zu  se tze n :

L a n d e  s v  e r  f a s s n n g
fü r das

Erzherzogthum  Oesterreich ob iler Enns.
/. Vom Lande,

§ .  I .  D a s  E rzh er zo g th u m  Oesterreich ob d e r  Enns i s t  ein untrennbarer B e s t a n d t e i l  der  

österreichischen Erbm onarchie  und ein K ron land  dieses Kaiserthums.

y. 2 . D a s  Verhältniss des E rzh erzog th um s Oesterreich ob der Enns zu r  U esam w t-M onat chie 

>st durch d ie  R eichsverfassung bestimmt.  ^



W  okresach, konstytucyą państwa oznaczonych, zaw arow ana  jest temu arcy
F

Księstwu samoislność.
§. 3. Granice arcyksięstwa tylko na mocy ustawy mogą liyć zmienione.
§. 4. Arcyksięstwo Auslryi powyżej Ensy zachowuje dotychczasowy swój herb i 

barwy krajowe
§. 5. Linz jest głównem miastem areyksięsiwa Auslryi powyżej Ensy.

II. 0  z a s t ę p s t w i e  ( r e p r e z  e n t a c y i )  k r a j o w e m  w  o g ó l n o ś c i

§. 6. Arcyksięstwo Austryi powyżej Ensy reprezentuje w  sprawach krajowych 
sejm krajowy.

§. 7. Wszelkie spraw y, nie uznane ,„  ani konstytucyą państwa ani ustawami 
państwa, za sprawy krajowe, do zakresu działania władzy państwa należą.

§. 8. Za sp ra w y  k ra jow e są konstytucyą państw a uznane :
I. Wszelkie rozrządzenia tyczące sio :

1. kultury k ra jow e j;
2. budowli publicznych, kosztem kraju  zastąpionych ;
3. zakładów dobroczynności w  kraju ;
4. budżetu i składania rachunków krajowych:
a) tak  co do dochodów kra jow ych  z zarządu m ajątk iem , do kraju należącym, 

z opodatkow ania dla celów  k ra jow ych  i z użycia k redy tu  k ra jow ego , jako też :
0) co do wydatków krajowych, tak zwyczajnych jak nadzwyczajnych.

II. Bliższe rozrządzenia w obrębach ustaw państwa, względem
1. spraw gminnych
2. spraw kościelnych i szkolnych ,
3. dawania podwód, tudzież względem prowidoAvania i kwateroAvania wojska;  

nakuniec
III. Rozrządzenia Avzględem przedmiotÓAv, ustawami paiistAva do zakresu  działania 

w ład z y  krajoAvej Avskazanych.
§ . 9. PraAva, n a leżące do zakresu działania rcprezen taoyi k ra jow ej, wykonyAva 

albo sam sejm  krajoAvy, albo też w y d zia ł krajow y.

III, 0  s e j m i e  k r a j o w y m .

§. 10. Sejm krajoAvy arcyksięstwa Austryi powyżej Ensy utworzony będzie z 
uwzględnieniem Avszyslkich interesÖAv krajowych i składa się z czterdziestu omnia p o -  
słÓAv , a to :

a) z piętnastu posłÓAv z najAvyżej w  k ra ją  o p o d a tk o w an y ch ;
A) z siedemnastu posłów  z miast i miasteczek targowych, w  ustaAA ie w yborczej 

o zn aczo n y ch ;
c) z szesnastu posłów z gmin pozostałych.
§. 11. PoAVolanie posłÓAv do sejmu k m joAvego dzieje się przez A vybór bezpośredni.
Ustawa Avyborcza dla arcyksięstw a Auslryi powyżej E n sy  zaAAÓera bliższe p o s ta -  

noAvienia, tak co do porozdzielania posłów  na pow iaty  Avyborcze, u tw orzyć się ma
jące , jak  też co do postępow ania  przy w yborach.

2 4  2. Cesarski paient  z dnia 30. Grudnia 184!>.



2 . Kfiiserliches Val fiut vom 20. December 1819. 24

Innerhalb der  durch die  R e ich s te r fa s su n g  festgesfell ten Beschränkungen irircl 'diesem _/■!- 

Herzog thwne seine S e lbs ts tänd igke i t  gew ährle is te t.

St. 3 .  Die Grünzen des Erzherzhogth iim s dürfen nur durch ein Gesetz verän der t  werden.

§ .  4 .  D a s  Erzdierzogthum Oesterreich ob der Enns behait sein bisheriges  TI appen und die 

Landesfarben .

S .  5. L inz  Hst die H au p ts ta d t  des E rzherzogthum s Oesterreich ob der Enns.
i» / < i

IT. Von der Lt&idcsyertreftuig iiber/iaupl.

§ .  G. D a s  E rzh erzog th um  Oesterreich  ob der  Enns w ir d  in  den, L andesangciegenhciten  vom  

L a n d ta g e  v e r tre te n .

§ .  7. Alle A n g e leg en h e i ten , tcclrhe nicht durch  die U cichsrerfassung oder  durch R e n n s -  

geseiz-e a ls  Landesangciegenhciten erk lär t  w e r d e n ,  gehören  zu  dem W irkungskre ise  der Ueichs- 

geioalt.

§ .  3. A ls  Landesangelegenheiten w erden  durch die R e ich sver fassu ng  e r k l ä r t :

I. Alle Anordnungen in Betreff

1. d e r  L a n d escu l tu r ;

2. d e r  öffentlichen B a u te n ,  welche aus L andesm itte ln  best) it ten w erden ;

3 .  d e r  TrohUIüUigkcüsanstalten im  L a n d e ;

4 . des V oransch lages und der  Rechnungslegung des L a n d e s ; sow ohl

ü)  hinsichtlich der Landeseinnahmen aus der  Venealtung  des dem L an de  gehörigen Vermö

gens, der  Besteuerung f ü r  L an deszw ec lte  und d e r  Benützung des L andcscreJits ,  als

b )  rück sicht lieh der  ordentlichen und  ausserordentlichen  Landesausgaben.

II. D ie näheren Anordnungen inner den G ränzen  der  R e ichsgesetze  in Betreff

1. der  G em eindeangclegenheiten;

2 .  d er  K irch e n -  und Schulungelegenheiten;

3 .  der  V orspa n ns le is tu n g ,  dann der Verpflegung und E inquart ierung des H e e r e s  R  endlich

III. Die A nordnungen  über  je n e  G egenstände ,  welche durch RcicJisgesetze dem W i r k u n g . ilo eise 

d er  L a n d e sg e w a l l  zugew iesen  w erden.

§ .  0. D ie  zum  Wirkung sin eise d e r  L and esver tre tun g  gehörigen  B e fu g n is se , w erden  entweder

durch den L a n d ta g  s e l b s t , oder  durchs den L andesausschuss  geübt.

111. Von dem Landlage.

§ .  10. D er  L andtag  des E rzh e i  zogtlmms Oesterreich ob d e r  Enns w ir d  mit Beachtung ader  

L an desin teresscn  z u s a m m e n g e s e tz t , und besteht aus acht, und v ie rz ig  A b g e o rd n e te n , nämlich.

a )  aus fünfzehn A bgeordneten  der H öchslbcstcuerten des L a n d es ;

1)) aus siebzehn A bgeordneten  der in der W ahlordnung bcxcichncten S täd te ,  M ärkte  und Indu

s tr ieor te  ;

c )  aus sechzehn A b geo rd n e ten  d e r  übrigen  Gemeinden.

£ ,  I I .  D ie  A bgeordneten  zum L an d tag e  w erden  durch direxte  II ahlen berufen.

Die W ahlordnung für das E rzherzog thu m  Oesterreich ob der  Enns enthalt die  näheren Beslim  

m utigen , sow ohl über  die Vertheilung der  A bgeordneten  a u f  die zu  bildenden W a h lbeżh lic , als 

über  das  Verfahren bei der  Wahl.



§. 12. Prawo wyborcze ma w ogolności każdy obywalcl państwa auslryackiego, 
k lery pełnoletnim będąc, znajduje sio w  zupefnem używaniu praw cyw ilnych i polny— 
cznycli, i klóry w  arcyksięslwie Austryi powyżej Ensy albo opłaca roczną summę 
podatku stałego w  uslawie wyborczej uslanowioną, albo wedle postanowień uslawy 
wy borczej, z osobistej swej własności , posiada prawo wryhoru do sejmu krajowego.

§. 13. Ażeby kto do sejmu krajowego mógł być wybranym, musi sam posiadać 
prawo wybierania w  jakiej klasie wyborców tego kraju, przynajmniej od pięciu lat, 
wrstcez licząc od dnia wyboru, być obywatelem państwa auslryackiego , w  zupefnem 
znajdowmć się używaniu praw cywilnych i politycznych i liczyć najmniej lal trzydzieści.

§. 14.. Osoby, do których majątku konkurs otworzono (upadłość ogłoszono), tu
dzież lakowe, których po ukończeniu postępowania konkursowego w dochodzeniu za 
wolne od winy nie uznano, nie mogą ani na członków sejmu krajowego być wybrane, 
ani też, jeżeliby podczas ot worzenia konkursu (ogłoszenia upadłości) posłami były, 
członkami pozostać sejmu krajowego.

§. t 5. Równie też od wybieralności wykluczone są osoby, które za winne u -  
znano zbrodni lub ciężkiego przestępstwa politwjnego, z chciwości zysku wynikłego, 
lub publiczną obyczajność naruszającego, lub też klore dla innego jakiego praw prze
stąpienia osądzono najmniej na półroczną karę na wolności.

Gdyby do sejmu krajowrego w ybrane były tosoby, które w  skutek oskarżenia o 
zbrodnię lun ciężkie przestępstwa policyjne, z chciwości zysku wynikłe, lub publi
czną obyczajność naruszające, w inkwyzyi zostają, takowe żadnego nie mają prawa 
udz i a i uw posiedzeniach sejmu krajowego, dopóki sądowy w yrok nie okaże, czyli one 
obieralność do sejmu krajowego utraciły, lub też lakowy utrzymały.

§. 16- Członkowie sejmu krajowego w ybrani bedą na ciąg lat czterech, po sobie 
następujących.

Wybory posłów na sejm krajowy nie mogą być przez wyborców odwołane.
Po upływie takow-ego czterolecia lub po nastąpionem wprzód rozwiązaniu sejmu 

krajowrego, tudzież i w  tych przypadkach, gdyby tymczasem niektórzy z posfow wy
stąpili, ze świata zeszli lub leż potrzebną do obieralności wJasnośc utracili, będą 
nowre wybory rozpisane.

Ryli członkowie sejmu krajowego na nowo są obieralnymi.
§. 17. Jeżeli k to , urząd publiczny piastujący, do sejmu krajowmgo wybranym 

został, takowemu urlopu odmówić nie wolno.
§. 18. Członkowie sejmu krajowego dostaja ryczałtowa wynagrodzenie (pau- 

szale) za koszta podróży i pobytu podczas sejmowania.
Pokrycie tego wynagrodzenia kosztem kraju ma być zastąpione.
Wysokość kwoty wynagrodzenia tego wyznaczoną będzie ustawą krajową, a za

nim ta do skutku przyjdzie, drogą rozporządzenia.
§. 19. Posłom do sejmu krajowego obranym, nie wolno żadnych przy jinowmć in -  

strukcyi, i ci prawo głosowania tylko osobiście wykonywrać mogą.
§. 2o. Cesarz corocznie zwołuje sejm krajowy, a to z reguły w  Listopadzie, 

i na sześciotygodniowy przeciąg czasu.

2 5  9> CesarsKi patent z dnia 30 (trudnią 1840



2 . Kaiserliches Patent vom 30. lieceniver 1819.

§ .  12. W ahlberechtig t i s t  im Allgemeinen je d e r  österreichische Reichsbürger, welche g r o s s -  

j ( ih r ig  und im  vollen Genüsse der  bürgerlichen und poln ischen Rechte befindlich i s t ,  vr< im  

Erzlierzog thum c Oesterreich ob der  Enns en tw eder  den durch die Wahlordnung fes tgese tz ten  J a h res -  

betrag  an d irec le r  S teuer  zahlt ,  oder  nach den Bestimmungen der Wahlordnung verm öge seiner  

persönlichen E igenschaf t  d a s  W ahlrecht zum L a n d ta ge  besitzt.

§ .  13. Um in den L a n d ta g  gew äh lt  w erden  z u  können, muss man selbst in einer W ä h le t -  

c lasse  des L an des  w a h lb e r e c h t ig t , se i t  w en igstens fü n f  Jahren  B vom  Wahltage zurüclujerei 1 net, 

österreichischer R e ic h s b ü r g e r , im Vollgenusse der  bürgerlichen und polt sehen Rechte befutidlich, 

und mindestens d re iss ig  Jah re  a lt  seyn.

§ .  14 .  P erso n en ,  ü b e r  deren  Vermögen Concurs w ö jfn e t  i s t ,  und  solche , die nach gepflo

g en er  ConcurseerHandlung in der Untersuchung nicht schuldlos e rk lä r t  ic u rd en , können wedet  

zu  M itgliedern  des  L a n d ta g es  gew äh lt  w erden , noch wenn sie zu r  Z e it  des Ausbruches des C on-  

cu tse s  A bgeordn ete  s i n d ,  M itg lieder des L a n d ta ges  bleiben

S. 15. E ben  so s ind von  der W äh lbarke i t  ausgeschlossen jene Personen, welche eines V er-  

brecheus o d er  einer aus Gewinnsucht hervorgegangenen  oder  die öffentliche Sittlichkeit ver le tzen

den schweren Poiizc iübertre tung schuldig e r k l ä r t ,  od er  welche w egen  einer ändern Gesetz iibcr-  

t r e m n g  zu  einer mindestens halbjährigen  F re ih e i ts s tra fe  verur thc il t  w u rden .

Wenn P ersonen  in den L a n d ta g  gew ü h lt  s in d ,  die üb er  eine A n klage  wegen eines Verbre

chens o d er  einer aus Gewinnsucht h ervo rg eg a n g e n en ,  oder die öffentliche Sit tlichkeit ver le tzen

den schw eren  P olize iüber tre tung in Untersuchung stehen, so haben sie kein Recht, an den L an d

tagssilzungen  Theil zu nehm en, so lange da s  richterliche E rkenntniss  nicht herausgestellt hat, 

ob sie die W äh lba rk e it  fü r  den L a n d ta g  ver loren  oder behalten haben.

§ .  l ü  D ie  M itg lieder des L a n d ta g es  w erden  a u f  die Dauer von v ie r  a u f  einander folgen

den Jahren g e w ä h l t -

LJie Wahlen d er  A bgeordneten  zum  L a n d ta g e  können von  den W ählern  nicht widerrufen  

werden.

Nach  1 bl a u f  der  v ier jährigen  P er io de  o d e r  nach der früher erfolgten Auflösung des  

L a n d ta g e s , so w ie  in den Fällen, w e n n  inzwischen einzelne A bgeordn ete  au s tre ten ,  mit J o d  a b 

gehen, oder  die zu r  W äh lba rke i t  erforderl iche E ignung ver l ieren ,  w erd en  neue W a h lm  ausge

schrieben.

Gewesene L an dtagsm itg l ieder  können w ied er  gew äh lt  werden.

§ .  17. W ird  Jemand, der  ein öffentliches A m t b ek le ide t ,  in  den L an d ta g  geicähll, so da  

ihm der Urlaub nicht v e r s a g t  werden.

§ .  18 . Die M itg lieder des L a n d ta g e s  erhallen ein Entschäaigungspauschale  fü r  die k o s ten  

der  R eise  und des Aufenthaltes w äh ren d  der  Session.

D er  A ufw a n d  fü r  diese Entschädigung i s t  aus L andesm itte in  zu  bestreiten.

Die Hohe des E n tsch äd ig u n gsbe trag es  w ir d  durch  ein L an desgese tz  und bis zu  ’dds’scn Zu 

s tandekomm en im Verordnungsw ege bestimmt

§ .  19. D ie  in den L a nd tag  gew äh lten  A bg eordn eten  dürfen keine Instructionen annehmen

und ihr S timm recht nur persön lich  ausüben.
§ .  2 0 .  D e r  L a n d ta g  w ir d  vom  K a ise r  j ä h r l i c h , und z w a r  in d e r  Regel im N o v em b er ,  und

a u f  die D au er  von  sechs Wochen berufen



TVa 11 zisailniony wniosek sejmu krajowego Cesarz ciąg sejmowaniaprzedłużyć może.
Oprócz tego może sejm krajowy przez Cesarza także i do nadzwyczajnego sej

mowania być zwołany, w  celu przedsiębrania szczególnych czynności lub obradowania 
nad specyalnemi pizedslawieniami.

§i. 21. Sejm krajowy nie może jednocześnie z sejmem państwa być zebrany.
§. 22. Sejm krajowy zgromadza się w  Lincu, może go jednak Cesarz , do in

nego zwołać miejsca w  areyksięstwie Auslryi powyżej Ansy
§. 23. W szyscy posłowie stanowią w  sejmie krajowym jedno zgromadzenie.
§. 24. Każdy poseł ma na wstępie do sejmu krajowego złożyć przysięgę w ierności 

Arcyksięciu ( esarzow i, i tak na konslytucyę państwa, jak  też na konstytucyę krajową.
§. 25- Sejmowi krajowemu przysłużą prawo rozpoznawania wykazów "w ybor

czych nowo-wslepujących cz łonków , jako też orzekania względem przypuszczenia 
takowych.

§ 26- Sejm krajowy mianuje na czas sejmowania Prezesa swego i W ic e -P re z e -  
sa bezwzględną głosów większością,

§. 27. Posiedzenia sejmu krajowego są jawne. W yjątkowo może się odbyć 
i poufne posiedzenie,, jeżeli lego albo prezes albo najmniej pięciu członków żądają , i 
jeżeli sejm krajowy po oddaleniu słuchaczy za lein się oświadczy,

§. 28- Pelyeyo wtedy tylko sejm krajowy przyjmować może, jeżeli są przez 
którego z członków podane.

Dcpulacye nie mogą, ani przed sejm krajowy być przypuszczane, ani przez oddział 
lub leż wydział onegoż przyjmowane.

§. 29, Do stanowienia uchwały pulrzeba obecności większej ilości konstytucyj
nych członków sejmu krajowego, ważność zaś uchwały wymaga bezwzględnej w ię 
kszości głosów obecnych Przy rów ności głosów, ma się wniosek, pod obradę wzięty, 
uważać za odrzucony.

§. 30. Tajne głosowanie za zwyczaj miejsca nie ma.
względem przedsiębrać się mających w y b o ró w , lub obsadzeń, zosta

wiają się regulaminowi o sprawowaniu interesów.
Ustawa o wyborach na sejm państwa postanowi, w  jaki sposób posłowie do 

wyższej Izby sejmu państwa wybrani będą.
§. 31. INamiestnikowi arcyksięslwa Austryi powyżej Ensy lnb zesłanym przez 

niego komisarzom służy prawo, na posiedzeniach sejmu krajowego zasiadać, i każdego 
czasu głos zabierać; w głosowaniu tedy tylko udział biorą, jeżeli są członkami sejmu 
krajowego,

§. 32. Bliższe postanowienia, tyczące się załatwienia interesów sejmu krajowego 
zawiera regulamin o sprawowaniu interesów.

Tenże, dopóki nie zostanie ustanowiony wr obrębach zasad, konstytucyą oznaczo
nych, ustawą kraj ową w  drodze rozporządzeń uregulowanym będzie.

§• 33, Cesarz wykonywa spoinie z sejmem krajowym władzę prawodawczą 
w  sprawach krajowych.

§. 34. Prawo proponowania ustaw w sprawach krajowych przysłużą cesarzowi, 
jako leż i sejmowi krajowemu

2t> 8 * (- osarshi paleni z dnia ao. Grudnia J 84!»
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A u f  begründeten A n tra g  des  L a n d tag es  kann der K a ise r  die S i t z v n g s z e i l  verlängern .

Au sserdem  kann der  L a n d ta g  , tun besondere A cte  rorzunehm cn oder  speciehe Vorlagen  

m  b c ra th e n . ivo m  K a ise r  auch zu  einer au sserordeu tlich en  S ess ion  m sa n im e . ib en i fe n  werden.

§ .  2.1) D e r  L a n d ta g  d a r f  nicht g le ichzei t ig  m it  dem R eich stage  versa m m elt  seyn.

§ .  22 .  Dei L an d tag  versam m elt  sich in L i n z , kann aber  vo m  K aiser  auch an einen 

anderen  O rt innerhalb des E rzh erzog thu m s Oesterreich ob d e r  Enns berufen werden.

St. 2 3 .  Sämm tliche A bg eo rd n e te  b ilden im L a n d ta g e  Eine V ersam m lu n g .

2 4 .  J e d e r  A bgeordn ete  h a t  bei dem Eintrit te  in den L a n d tag  den E id  der  ‘ reue dem  

Kaiser- E rzh e r zo g e  und sow ohl a u f  d ie  R e ich s-  a ls  a u f  die L a n desrer  fassung zu leisten.

$ .  2 5 .  D em  L a n d ta g e  s teh t d a s  Recht z u ,  che W ahlausw eisc  d e r  neu eintretenden Mit

g lieder  zu  p rü fen , und ab er  deren Z i.lassung zu  entseneiden

$ .  4 6 .  D e r  L a n d ta g  ernennt aurcii absolute  s t im m en m en rh eit  seinen Präsidenten und Vice-  

p ra s iaen ten  fü r  die  Dauer der Session.

S .  2 7 .  Die L a n d ta g ss i tzu n g en  sind öffentlich. A usnahmsweise kann eine vertrauliche Sitzung  

gehalten w erden , w enn  en tw ed er  d e r  P rä s id en t  oder  w en igs tens  fü n f  Mitglieder es verlangen,  

und nach E ntfernung d e r  Z uhörer d e r  L a n d ta g  sich d a fü r  entscheidet.

§ .  2 8  B it tsch r if ten  d a r f  der  L a n d ta g  nur an n eh m en , wenn sie ihm durch ein Mitglied  

ü berre ich t  werden.

Deputationen dürfen w e d e r  a u f  dem L a n d ta g e  z-ugelassen, noch von  einer Äbtheilung oder  

einem Ausschüsse desselben angenommen werden.

$ .  2 9 .  Z u r  B esch lussfassung i s t  die  Anwesenheit d e r  M ehrzah l der  vet fassungsmassigen  

L andtagsm itg licder .  und  zu r  Giltigkeit eines B esch lusses  die absolu te  Stimmenmehrheit der  an

wesenden erforderlich. Bei S tim m  engleichheit i s t  d e r  in Bcrathiuu, gezogene  A n trag  als v e r 

w o r fen  anzusehen.

§ .  3 0 .  Geheime Stimm gebung findet in der  R ege l  nicht S ta t t .

D ie  Ausnahmen in B e treß  vorzunehmendex W ahlen  o d er  B ese tzu ngen  bleiben der Geschäfts

ordnung Vorbehalten

D ie  R ew lis tagsivah l-O rdnu n g  w ir d  b e s t im m en , a u f  welche A r t  die A bgeordne ten  für actis 

O berhaus des R e ichstages  gew äh lt  werden

§ .  3 /  D er  S ta t th a l te r  des E rzherzogthuius Oesterreich ob der  Enns, oder die von ihm abgem d- 

neten Comm issäre haben d a s  R e c h t , im L a n d tag e  zu  erscheinen und jed er ze i t  aas  TI 0) »u

nehmen; an den A bstimm ungen nehmen sic nur Theil, wenn sie M itg lieder des Landtages s ind

S .  3 2 .  Die näheren Bestimm ungen über die A r t  der  Geschäftsbehandlung des Lun Gag 

enthält die G eschäftsordnung

So lange diese nicht innerhalb der  durch  die Verfassung bestimmten Grundsätze  (ha 

L a n desgese tz  fe s tges te l l t  is t ,  w ird  sic im  Verordnungswege geregelt-

S .  3 3 .  D e r  K a is e r  im Vereine mit dem L a n d ta g e  ü b t  die gese tzgebende  G ewalt in 

des an geleg  enheiten

3 4 .  Dem K aiser ,  so w ie  dem L an d tag e  steht d a s  Recht zu, in Landesangelegenheitc  

Gesetze vorzusch lagen .

(II. Poln.) 9



§. 35. Do każdej krajowej ustawy potrzebna jest zgodność Cesarza i sejmu 
krajowego.

Wnioski ku wydaniu ustaw, które przez sejm krajowy albo przez Cesarza odrzuco
ne zostały, nie mogą w  czasie tego samego sejmowania znowu być wytaczane

§. 36. Jeżeli sejm krajowy nie jest zebrany, a zachodzi potrzeba nagłych^ usta
wami nieprzewidz.anycli środków, grozaca niebezpieczeństwem ze zwłoki dla arcyksie- 
stwa Austryi powyżej Ensy, natenczas ma Cesarz prawo, potrzebne zaprowadzić roz
rządzenia z prowizoryczną prawomocnością, pod odpowiedzialnością ministerstwa, 
wszakże z obowiązkiem wyłożenia w  tym względzie powodów i skutków  najpier- 
wszemu sejmowi krajowemu.

§. 37. Stosownie do §§. 35, i 36 konstytucyi państwa, i o ile takowa rozporządza, 
należą w  obrębach ustaw państwa, do zakresu działalności sejmu krajowego, mianowi
cie także prawne postanowienia, dotyczące rozdrobnienia i połączenia gruntów, zakła
dów zwilżania pól , instytutów kredytu krajowego i asekuracyi krajowych, w yw ła 
szczania dla celów kultury krajowej, lub dla publicznych budowli krajowych, zakładów, 
kosztem krajowym ntworzonych lub utrzymywanych, w  celu podźwignienia kunsztów i 
nauk, niemniej produkcyi pierwotnej i wewnętrznego obrotu w  kraju, budowli publi
cznych dla celów krajowych i kosztem krajom ym przedsiębranych, osobliwie dla rzeczy 
komumkacyi krajowej i dla instytutów krajowych, tudzież zaopatrywania ubogich, o 
ile toż nieprzypada zastępstwu gminy miejscowej Jul* powiatowej, nakoniec Jundacyi. 
prebend i krajowych zakładów dobroczynności, o ile takowe albo do zakresu dzia
łania dawnej stanów korporacyi należały, albo dotacyi z Ainduszów krajowych wyma
gają nie naruszając rozporządzeń, zaprowadzony 1 h przez założy cieli co do nadawania, 
zarządu i użycia.

§. 38. Gospodarstwo krajowe co rok się urządzi ustawa krajoyva podług bu
dżetu, yvszyslkie dochody 1 wydatki uwidoczniającego, i przez namiestnika sejmowi kra
jowemu przedkładanego.

§. 39. Dochody krajowe wpływają z opodatkowania dla celów krajowych, z uży
cia kredytu krajowego i z zarządu majątkiem, do kraju należącym.

Opodalkoyvanic dla celów krajowych i użycie kredytu krajowego jest przedmio
tem uslayvodawslwa krajowego.

Sejm krajowy czuwa nad zachowaniem, zarządem i obrachowaniem majątku i 
dochodow kraju.

§. 4 0 . Summy podług budżetu, przeznaczone do pokrycia wew nętrznego gospo
darstwa zastępstwa krajowego, wydziałowi krajowemu, summy zaś, dla innych celóyv 
krajowych, iiamieslnikowi do dyspozycyi będą oddane.

§. 41. Ogólny rachunek z gospodarst\y7a krajoyvego i wykazy tak stanu majątku 
jak rzeczy kredytowej kraju, corocznie sejmowi krajowemu przedkładane będą.

Przewyżk' budżetu mają następnie do uznania ze strony sejmu krajowego In ć 
przedłożone.

§. 42. Działalność sejmu krajowego w sprawach gminnych uregulowana będzie 
ustawą, gminną i osobnemi statutami gminneini.

27  2. Cesarski pa ten t  7 dnia 30. Grudnia 1949.



3. Kaiserliches Patent vom 30. Decemher i849. 27

g .  3 5 .  Zu  je d e m  L a n d esg ese tze  i s t  die  Uebereinstimmung des K a isers  und des L a n d

ta g es  erforderl ich .

A n trä ge  a u f  E r la ssu n g  von  G ese tz e n ,  welche dui ch den L an d ta g  oder dm eh den KaUz., 

abgelehnt w orden  sind, fsännen in derselben  Session nicht ic ieder  ro rgeb ra ch t  werden.

g .  3G. Wenn der L a n d ta g  nicht versam m elt  i s t ,  und d r in g e n d e , in den G ese tz t„ nicht 

rorhmtgeseltene Massregeln mit Gefahr auf dem Verzüge fü r  d a s  Erzherzogthum  Oesterreich oi 

d e r  E nns erfot dei lieh sind, so i s t  d er  K a is e r  berechtigt, die nüthigen Verfügungen unter Ver

antwortlichkeit des Ministeriums m it  p rov isor isch e)  G ese tzkra f t  zu tre ffen; jedoch  mit der  

Verpflichtung, d a rü b er  dem  nächsten L a n d ta ge  die Gründe und E rfo lg e  darzulegen.

S .  3 7 .  Nach M assga be  der  g g .  3 5  und 3 0  d er  R e ich s t  er fa s s u n g , und sow e it  es 

M v l S e  anordnet,  inner den Grunzen d e r  R eichsgesetze ,  gehören zum  W irkungskre ise  des L a n d 

tages namentlich auch die gesetzlichen. Bestimmungen über  Grundzersl.iclmiujen mul Zusammen

legu n gen , über B ew ässeru n gsa n la gen , über  L a n d c sc re d i t s -  und L a n d e s -A ssecu ra n z-A n s ta l ten ,  

ü b er  die E x p ro p r ia t io n  zu  L an descu ltu rz icecken , oder  z u  öffentlichen L a n d e sb a u ten , über die 

aus Landesm ilte ln  begründeten  o d e r  erhaltenen A n sta l ten  zu r  B eförderung der Künste uno 

W issenschaften , d e r  U rproduction  und des Verkehres im Innern des L a n d e s ,  über öffentliche!, 

zu  L andeszwecken und aus L andesnntte ln  unternommene B auten , insbesondere fü r  das L a n d es -  

Communicationswesen und fü r  die L andesins ti tu te ,  fe rn er  über  d't'e A n n en -V e rso rg u n g ,  so iceit sie 

nicht der  Vertretung d e r  O r ts -  o d e r  B ez irksyem ein de  anheim fällt ,  endlich ü b er  ate Stiftungen, 

Pfründen und \V o k ld iä u yk e i t s -A n s ta l ten  des L a n d e s , in so  ferne sie en tw eder zum W irkungs

kreise  der  ehemaligen ständischen K ö rp ersch a f t  geh örten ,  od er  eine Doliruiig  aus L a n -  

d ism i t tc ln  in Anspruch, nehmen, un torgegrif fen  d e r  t o n  den S ti f te rn  bezüglich d er  Verleihung, 

Verw altung und Verwendung getroffenen Verfügungen.

g .  3 8 .  D er Landeshauskult w ir d  nach einem  -  V o ra n sch lä g e , d e r  alle Einnahmen und  

A u sgaben  ersichtl ich macht, und durch  den S ta t th a l te r  dem L a n d tag e  v o rg e leg t  w i r d , jähr lich  

durch ein L a n desgese tz  fes tgeste ll t .

g .  3 9 .  Die Landescinnahmen fHessen aus d er  Besteuerung zu Landeszwecken, aus der B e 

nützung des L an descrcd i ts  und aus d e r  Verwaltung des dem L an d e  gehörigen  Vermögens

Die Besteuerung zu  L an deszw ecken  und die Benutzung des L an descrcd its  i s t  Gegenstand  

d er  Landesgosetzgebung.

D e r  L a n d ta g  ü berw acht die V e rw a h ru n g , Verwaltung and Verrechnung des Vermögens  

und d e r  Einkünfte des L andes.

§ .  4 0 .  D ie  nach dem Voranschläge z u r  Deckung des inneren Haushaltes der L a n desver

tretung bestimmten B e trä g e  w erden  dem Landesausschusse, und  die fü r  andere  LandeszwerJte  

bestimmten Summen dem S ta t th a lter  zu r  Verfügung gestellt.

g .  4 1 .  Die allgemeine Rechnung ü b er  den Landeshaushalt  und  die A u sw eise  über den 

S ta n d  des L a iidescerm ogens und L a n d es -C red i tsw esen s  w erden  jä h r l ich  dem L a n d tag e  vorge leg t.

Ueberschreitungen des V oranschlages s ind  d e r  nachträglichen Anerkennung von  Seite des 

L a n d tag es  zu unterziehen.
§ .  4 2  Die W irksam keit  des  L a n d ta g es  in Gememdeangelegenheiten w ir d  durch das Ge

meindegesetz und durch  die besonderen  Gemeindestatulen geregelt.
9 *
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43. Sejm krajowy arcyksięstwa Austryi powyżejEnsy sprawować tna oprócz 
już wym ienionych, i inne interes« dotychczasowej reprezentacyi (zastępstwa) sta
now ej, o ile takowe na inne organa nie przechodzą, lub w skutek zmienionych 
stosunków nie ustają.

Wyszczególnienie i przejecie tych in te resów , jest przedmiotem przedłożenia i 
obradowania pierwszego sejmu krajowego.

§. 14. Konstytucyjne sejmu krajowego prawo czuwania nad wykonywaniem ustaw 
krajowych, sejm krajowy w ten sposób wykonywa, iż lakowy, skoro otrzyma wiadomo
ści o niestosownem wykonywaniu ustaw krajowych, przeciw temu zażalenie swe wraz 
z wnioskiem ku zaradzeniu do namiestnika lub do ministeryum podaje.

4:j . Celem uskutecznienia przedsiębiorstw kosztem krajow ym , zwłaszcza 
przy znaczniejszych budowlach lub przy utworzeniu ważnych zakładów, może sejm 
krajowy, za przyzwoleniem władzy wykonawczej, ustanowić komisye specyalne, albo 
z grona sejmu krajowego, albo przez przyzwanie ku temu osobnych zaufaniu mężów.

46. W  sprawach państwa, dotyczących arcyksięstwa, przystc i sejmowi krajo
wemu, na wezwanie ze strony władzy wykonawczej, obradować nad potrzebami i ży
czeniami kraju i wnioski swe przez namiestnika podawać.

§. 47. Cesarz odracza i zamyka sejm krajowy i może każdego czasu rozwiąza
nie onegoz zarządzić.

Nowe zwołanie sejmu krajowego ma w  raz ie 'rozw iązan ia  onegoż przed upły
wem jego czterolecia, nastąpić w  przeciągu trzech miesięcy po rozwiązaniu onegoz, 
lub leż, gdyby przypadały w  ówczas posiedzenia sejmu państw a, w  przeciągu dwóch 
miesięcy po odroczeniu lub zamknięciu sejmu państwa.

§. 48. Sejm krajowy może się na osm dm odroczyć.
Do dłuższego odroczenia potrzeba zezwolenia Cesarza.
Bez puprzedzającego zwołania nie wolno sejmowi krajowemu zgromadzać się, ani 

też po odroczeniu, zamKnięciu lub rozwiązaniu sejmu krajowego dalej zgromadzonym 
zostawać.

IV. O w y d z i a l e  k r a j o w y m .

§. 49. Wydział krajowy składa się z sześciu członków.
Jednego członka wybierają posłowie, Wybrani przez klasę wyborców najwyżej 

opodatkowanych (§  10, a ) ,  jednego członka wybierają posłowie, wybrani w  mia
stach, miasteczkach targowych miejscach przemysłowych (§. 10, b.) , a jednego 
członka wybierają posłowie gmin wiejskich ^§. <0, c) z grona sejmu krajowego.

Trzej inni członkowie wydziałowi pojedyńczo przez zgromadzenie sejmu krajo
wego z grona tego^ będą wybranymi.

Każdy taki wybór odbvwa się bezwzględną głosujących większością.
Jeżeli przy pierwszem i drugiein wybieraniu bezwzględna większość do skutku nie 

przyszła, ma się przedsięwziąść ściślejszy wybór między onymi dwoma posłam i, któ
rzy  przy drugiem wybieraniu najwięcej głosów otrzymali.

W  razie równości g ło só w , los stanowi.
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§ .  4 3 .  D er  L a n d ta g  des E rzh erzog th u m s Oesterreich  ob d e r  Enns hat ausser  den bereits  

e r w ä h n te n , auch die übrigen  Geschäfte d e r  b isherigen ständischen Vertretung zu besorgen, in 

so w e it  dieselben nicht an andere  O rgane übergehen, oder  in Folge dei geänderten  Verhältnis^»  

aufhören .

D ie  Auseisian dar Satzung and Uebcrnahme d ieser  Geschäfte b ilde t  einen Gegenstand der V or

lage  und B era th in g  fü r  den ers ten  Landtag .

§ .  4 4 .  D a s  verfa ssu n g sm ä ss ig e  R ech t des L a n d ta g e s , die Ausführung d a  L u in hsgesc tze  

zu  überwachen, ic ird  von  dem L an d tag e  in d e r  A r t  g eü b t , d a ss  derse lbe ,  wenn er  von  e h e r  unge

hörigen  Vollziehung d er  L a n d esg ese tze  K enntniss  erhält,  d ie  B esch w erde  d a rü b er  und den A n

t r a g  a u f  Abhilfe bei dem S ta t th a l te r  o d e r  bei dem  Ministerium einbringt

§ .  4 5 .  Z u r  A usführung v o n  Unternehmungen a u f  K o s ten  des  L an des ,  besonders bei be

deutenderen  Bauten  oder  bei E rrich tung w ich t iger  A n sta l ten , können vo m  Landtage, m i t  Z u 

stimmung d er  vollz iehenden Gewalt,  Specia lcomm issionen en tw eder  aus der Milte des Landtages  

o der  durch  B eru fu n g  besonderer  Vertrauensm änner bestellt icerden.

S .  4 6 .  In den d a s  E rzh erzo g th u m  betreffenden Reichsangelegenheilen steht es dem L an d

tage  z u ,  üb er  A ufforderu ng  von  Seite d e r  vullziehenden R eich sg ew a l l  die Bedürfnisse und 

Wünsche des L a n des  zu  berathen und seine Vorschläge durch den S tat thalter  zu 

ers ta tten .

$ .  4 7 .  D er  K a ise r  v e r ta g t  u n d  sch liess t  den L a n d ta g  und kann zu j e d e r  Zeit  die  A uf

lösung desse lben  anerdnen.

D ie  W iederberu fun g  des L a n d ta g e s  hat im F alle  der v o r  dem Verlaufe seiner v ie r 

jä h r ig e n  P er io de  erfo lg ten  Auflösung innerhalb d re i  Monaten nach derse lben ,  oder , wenn in 

diese Z e i t  die S itzungen  aes R e ichstages  fallen, binnen zw e i  Monaten nach der  Vertagung oder  

nach dem Schlüsse des R eichstages  stattzufinden.

§ .  4 8 .  D e r  L a n d ta g  kann sich a u f  acht Tage ver tagen .

Zu  einer längeren V ertagung ist die Genehmigung des K a ise r s  erforderlich.

Ohne vorausgegangene  Berufung d a r f  der L a n d ta g  sich nicht versammeln , auch nach der

V ertagung, dem Schlüsse  od er  der  Auflösung des L a n d ta ges  nicht fe rn er  versam m elt  bleiben.

I V .  V o n  d e m  L a n d e s a u s s c h u s s e .

§ .  4 9 .  D e r  L andesausschuss  besteht aus sechs Mitgliedern.

E in  Mitglied w ir d  durch die von  d e r  W ä h le rc la s se  der  Höchstbesteuerten (§■ 10, n) 

geicählten  A bgeordneten , E in  Mitglied  durch  die in den S täd ten , Märkten v n d ln d u s t i  ialurlen ( 0  1 0 ,  

})) en cäh lten  A b g e o rd n e te n , und E in  M itglied  durch  die A bgeordneten  d e r  Landgem einden

( S . I O . c j  aus d e r  Mitte des L a n d tag es  gew ählt .

Die dre i  übrigen  A usschussm itg l ieder  -werden einzeln von d er  L a nd tagsversam m lu n g  aus ihrer  

Mitte gew ählt .

Jede  solche Wahl g esch ieh t  durch abso lu te  Mehrheit d er  Stimmen.

K om m t bei d e r  ers ten  und zw e iten  Wahlhandlung keine abso lu te  Mehrheit zu  ; tande, so 

is t  die  engere Wahl zw ischen jen en  beiden A bgeordn eten  vorznnehmen, welche bei der  ziceiten  

W ahlhandlung die meisten Stimmen erhalten  haben.

Bei Stimmengleichheit entscheidet dann d as  Loos.



§. 50. Na miejsce każdego pojedynczego członka wydziału wybiera się zastępcę, 
wedle oznaczonego w powyższym paragralie sposobu wybierania.

Jeżeliby kto z członków wydziału, w czasie gdy sejm krajowy nic jest zgromadzony 
ze świata zeszedł, wystąpić miał, lub na czas dłuższy w zajmowaniu się nferesam 
wydziałówemi przeszkodzonym by ł ,  tedy wstępuje zastępca, wybrany do zastąpieni 
owegoż członka wydziału.

Jeżeli sejm krajowy jest zgromadzony, tedy na miejsce Wale brakującego człon
ka wydziału, now y w ybór przedsięwziętym będzie.

§. 51. Członkowie wydziału krajowego obowiązam są w Lincu zamieszkiwał

(Ini z funduszu krajow ego roczne pobierają w y m ag ro d zem e , k tórego  sunnn 
ustaw ą krajowi, bodzie wyznaczona,

§. 52. W ydział krajowy'' obiera prezydująccgo z grona swego na ciąg dziafani 
swego.

V» razie czasow ego przeszkodzenia p rezyaującego  zastępuje go członek , z lal 
najstarszy.

§. 53. Do ważności jakiej decvzyi potrzebna jest obecność najmniej czterei 
członków wydziału.

Uchwały zapadaja bezw zględną  g ło só w  w iększością cz łonków  obecnych.
Prezydujący ma prawo spólme g łosow ać, w razie równości głosów jego gł 

stanowi.

^ 5-i. Zakres działania wydziału obejmuje następujące mteresa 
u) Wydział krajowy zajać się ma potrzebnenn przygotowaniami dla odbywania sc 

mu krajowego, ludziez wyszukaniem, utrzymaniem w  stanic należytym i urz 
dzeniein miejscowości dla (reprezcntacyi) zastępstwa krajowego, jako i dla be 
pośrednio temuż podwładnych urzędów" i organów przeznaczonych, 

ó) Wydział krajowy" ma dla sejmu krajowego zbierać wykazy i wyjaśniali 
w sprawcach krajowwch zażądane 1 temuż takowe przedłożyć, tudzież za zleceni 
sejmu krajowego prawodawcze projektu w  sprawach krajowych ułożyć i j 
obradę wrziąść.

c) Wydział krajowy ma prawo, jeżeli sejm krajowy nie jest zgrom adzony, spi 
wozdauia i wmoski w sprawach krajowych do namiestnika albo przez tegoż 
minislerswa podawać.

d)  \A e ważnych sprawach administracyi k ra jo w e j , albo wr przypadkach wyda 
prowizorycznych ustaw krajowych f§. 36.) ma wydział krajowy swe zda 
dać, jeżeli do tego przez namiestnika będzie zawezwanymi.

e) Wydział krajowy czuwa nad zachowaniom, zarządem i obrachowaniem mają 
krajowego i dochodów kraiowveli, i wykonywa dozór nad rzeczą, dotycz 
długów i kredytu krajowego.

W  tym względzie należą do niego najszczególniej te wszystkie interesa, kf 
przyznane były dotychczasowemu stanowemu kolegium delegowanych i wyd? 
fowych albo kolegium stanów kraju, o ile takowe nie zostały innym orgar 
poruczone, lub w  skutek zmienionych stosunków całkiem uchylone.

gcj  ü. Cesarski pa len L z  dnia 30. Grudnia J 849.
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§ .  5 G . 'F ü r  j e d e s  einzelne A u ssch u ssm i tg l ied  w i r d  nach dem W ahlmodas des vo r igen  P a -  

ra g ra p h es  ein E rsa tzm a n n  gewählt .

W enn ein Ausschussmitg lied , w ä h ren d  d er  L a n d ta g  nicht versam m elt is t,  mit Ton abgeht,  

auszu tre len  hat, oder  a u f  lungere  Z e it  an der B esorgu n g  der A usschussgeschäfte  verh indert  

ist, tr i t t  d e r  £> *alzmann ein, w elcher  zu r  S te l lver tre tu n g  jen es  Ausschussmitgliedes gew ählt  

w orden  ist.

I s t  d e r  L a n d tag  versam m elt ,  so iv ird  fü r  d a s  b leibend a b g ä n g i g e ’ Ausschussmitg lied  eine 

neue W ahl vor  genommen.

,y 5 t  Die Mitglieder des L a n desau sschu sses  s ind  verpflichte t„ ihren Aufenthalt in Linz 
z-u nehmen ■’

Sie erhallen eine jä h r l ich e  Entschädigung aus Landesm itte ln , deren B e tra g  durch ein L an 

desg ese tz  bestim m t w ird .

§■ 5 2 .  D er  L andcsausschuss  w ä h l t  Jur aie D au er  seiner W irksam hcit  den V ors i tzen den  
aus seiner Mitte

B ei  ze i tw eil iger  Verhinderung des V orsitzenden v e r t r i t t  denselben d a s  an .Jahren älteste  

Mitglied

&'■ 5 3 .  Zui Giltigkeit einer E ntscnetdung i s t  die  Anwesenheit von w enigstens r ic r  A u s 

schussm itg l iedern  erforderlich.

Die Beschlüsse w e rd e n  mit abso lu ter  Stimmenmehrheit d e r  (u a c e s a J e n  M itglieder gefasst.

Der  I ors itzende  hat d as  Hecht n ii lzusU m m cn ; bei Stimmengleichheit g ib t  st ine Stimme den 

A iisschlag.

§■ 5 4 .  D er  W irku n g sk re is  des A usschusses u m fass t  fo lgende Geschäfte : 

n j D e r  L an d csau ssch u ss  hat die nölhigen Vorbereitungen fü r  die. Abhaltung der L a u d ta g s -  

hitzungen und die A usm illhm g, Ins tandhaltung und Einrichtung d er  fü r  die L a n desver-  

ti elung und die ihr un m itte lbar  unterstellenden A em ter und Organe bestimmten Buumltch-  

k e i v m v u  besorgen.

h'J D e r  L andesausschuss  hat dem L an d ta ge  die in B ezu g  a u f  Landesangelegenhcilen g e fo r 

derten  Nachiceisungen und Auskünfte, zu  sammeln und v o r z u l e g e n u n d  über  A u ftrag  des  

L an d ta ges  leg is la tive  Vorlagen  in L andesangelegenheden  zu  entwerfen und zu  berathen.

c )  E r  is t  berechtigt, wenn der L a n d ta g  nicht versam m elt  is t,  Berichte und A n träge  über  

Landesangelegenheiten  an den S ta t th a l te r  od er  durch denselben an d a s  Minisleraim zu 

richten,

d )  l  eber wichtige L a n d e s t  erw allungs-A ngelegenheiten , oder  in ballen d e r  E rlassu n g  p r o 

v isor ischer  Lanü esgese lze  3 5 )  hat, der  L anücsausschuss sein Gutachten abzugeben,  

wenn er  da zu  vom S ta t th a l te r  aufge fo rd er l  .wird.

c )  D e r  Landesausschuss so r g t  f ü r  d ie  Verwahrung, Verwaltung und Verrechnung des L an 

d esverm ögen s und d e r  Landesein-künflc , und iibt die  Aufsicht über  d a s  Schulden- und  

C reditw esen  des Landes.

E s  obliegen ihm in diesen Beziehungen insbesonders alle Geschäfte , welche dem bisherigen  

ständischen V erordn eten - und A u s s c h u s s -o d e r  Landescolleghtm zustanden, i n s o w e i t  sie nicht an 

a n d ere  O rgane uberw iesen  w erden , od er  durch die geänderten  Vei haltnisse gänzlich entfallen sind.
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/ )  Kasa krajowa, do której wszystkie dochody krajowe ( § . 3 9 )  wpływać, i z któ
rej wszystkiewydatki na cele krajowe zastąpione być mają, równie tak, jak  ar
chiwum krajowe i rejestralura krajowa bezpośrednio wydziałowi krajowemu 
podlega.

(j) Jeżeliby w  nadzwyczajnych, budżetem krajowym nieprzestrzeżonych przypad
kach, miały być łożone wydatki na cele k ra jow e , może namiestnik do tego 
użyć pieniędzy, w  kasie krajowej do dyspozycyi znajdujących s ię ,  wszakże 
tylko za porozumieniem sio z wydziałem krajowym.

7*3 Wydział krajowy co rok winien ułożyć budżet sunim, potrzebnych dla zastępstwa 
krajowego, jego urzędników, sług, budynków i u rządzeń , w  ogóle na całe 
jego wew nętrzne gospodarstwo, i takowy namiestnikowi przedłożyć do wcią
gnie "ia go do ogólnego budżetu krajowego.

Również należy leż do wydziału krajowego czuwać nad użyciem i obracho- 
waniem tych p ien iędzy;

i )  Wydział krajowy ma nadzór nad urzędnikami i sługami, bezpośrednio pod za
stępstwem krajowein zostającymi, i zarządza dyscyplinarnem z nimi postępo
waniem, ich umieszczeniem, suspendowaniem, oddaleniem i przeniesieniem onych 
na stan spoczynku, w  miarę norm, w  tym względzie istniejących 

%) Co się tycze krajowego zakładu ogniowo-asekuracyjnego, prehend i fundacyj, 
tudzież w  ogólności, co się tycze wszystkich przedmiotów, nieprzekazanych w y 
raźnie innym organom, ma wydział krajowy wejść w zakres czynności, az tymże 
oraz przejąć te prawa i obowiązki, jakie dotychczasowemu stanowemu kolegium 
delegowanych i wydziałowych albo kolegium stanów kraju przynależały, a za
tem też załatwiać ma wszelkie sprawy, które względem osób trzecich wypływają 
z przejęcia zawartych zobowiązań i nabytych praw dawniejszej reprezentacyi 
krajowej.

§. 55. Postanowienie, czyli i jakie inne mteresa wydziałowi krajowemu prze
kazać należy, pozostawia się prawodawstwu krajowemu.

P raw o  udziału w  ustaw odaw stw ie  co do sp raw  k ra jow ych  nie przysłużą w ydzia łow i.
§. 56. W ydział krajowy za swe interesów sprawowanie sejmowi krajowemu 

jest odpowiedzialnym.
§. 57. Wykonanie uchwał, przez wydział krajowy w konstytucyjnym działalna 

obrębie wydanych, a nie samego tylko wewnętrznego gospodarowania zastępstwa 
krajowego dotyczących, przysto" władzy wykonawczej,

§. 58. W ydział krajowy zostaje z sejmem krajowym i z ustanowionenr przez 
niego wedle §. 54. organami, w  bezpośrednim urzędowania stosunku.

Z organami, przez władzę wykonawcza do wrykonania ustaw krajowych i uchwał 
zastępstwa krajowego ustanowionemiy zostaje wydział tylko przez nami. stnika 
w  związku.

Do tegoż stosuje wydział wszelkie swe podania i przedłożenia, i przez tegoż 
dochodzą w ydz ;ału rozrządzenia władzy wykonawczej.

§■ 59. Wszelkie uchwały wy działu krajowego namiestnikowi udzielają się.
Jeżeli namiestnik sadzi, że zarządzenia takowe sprzeczne są ustawie, winien 

wstrzymać w ykonane  onychże i natychmiast o tern donieść m inistersnvu, celem 
rozstrzygnienia, przystojącego temuż wedle §. 89. konstytucyi państwa.
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D  D ie L a n d e sc a sse ,  in  welche alle Einkünfte des L an des  ( § .  3 9 )  einzußiessen h a b en ,  und  

w o ra u s  a lle  A u sgaben  fü r  L andeszw ecke zu  bestreiken s i n d , i s t  ebenso w ie  die L a n d 

ta g  sarchive  und R eg is tra tu ren  unm itte lbar dem Landesausschusse untergeordnet.  

g )  1 Venn in ausserordentlichen, im L andesvoran sch lage  nicht vorhergesehenen Fällen A u s g a 

ben fü r  L an deszw eck e  zu  machen sind, kann der  S ta t th a l te r  die verfü gbaren  Gelder d e r  

L an descasse  d a zu  nur im Einvernehmen m it dem L andesau ssch u sse  verw enden .

Ii) Ueber die fü r  die L andesver tre tu n g , ihre B e a m t e n , D iener, Gebäude und Einrichtungen, 

überhaupt fü r  den ganzen inneren Haushalt erforderlichen Summen hat der L an desau s

schuss jä h r l ic h  den Voranschlag zu  verfassen  und ihn dem S ta t tha lter  zur Einbeziehung  

in den allgemeinen V oranschlag des L a n des  zu  übergeben.

Eben so oblieg t  dem Landesausschusse  die S orge  ß "  die Verwendung und } e r r e c h -
/

nung d ieser  Gelder.

i)  D er  Landes  aus schuss führt die Aufsich t über  die d e r  L an d esver tre tu n g  unmitte lbar un

terstehenden Beam ten  und D iener und  v e r fü g t  ü b er  deren D iscipunarbehandlung, A n s te l

lung, Suspen d irun g , E n tlassu n g  od er  V ersetzung in den R uhestand  nach Massg'abe der  

hierüber bestehenden Normen.  

k?  D er  L andesausschuss hat hinsichtlich der  L a n d e sb ra n d ver s ich eru n g sa n s ta l t , d er  Pfründen  

und S ti f tun gen , so  w ie  ü berhaupt bezüglich aller nicht ausdrücklich an andere  Organe  

überw iesenen G egenstände in den Geschäftskreis  und in die Rechte und Pßiphten einzutreten , 

welche dem bisherigen ständischen V er o rdn eten -  und A t issch uss-  o d e r  Landes -  Collegium  

zustanden, und demnach auch alle Angelegenheiten zu  verhandeln , icelche aus der U eber-  

nahme der von der früheren  L an desver tre tu ng  gegenüber  dritten  Personen eingegangenen  

Verbindlichkeiten und erw orbenen  Rechte entspringen.

§ .  5 5 .  Die Bestimmung, ob und welche andere Geschäfte dem Landesausschusse  zu zu w e i

sen seien, b leib t dei L andesgese tzgeb u n g  Vorbehalten

D a s  R ech t der  Theilnahme an d er  G esetzgebung in Landesangelegenheiten  s teht dem A u s

schüsse nicht zu.

S .  5 6 .  D e r  L andesau ssch u ss  i s t  fü r  seine Geschäftsführung dem L a n d ta g e  verantwortl ich .  

§ .  5 7 .  Die A usführung der, von  dem Landesausschusse  innerhalb des verfassungsm assigen  

W irku ngskre ises  erlassenen, und  nicht bloss  den inneren Haushalt der  L an desver tre iu n g  be tre f

fenden Entscheidungen, s teh t der  vollziehenden G ew alt  zu.

$ .  5 8 .  D er  L andesausschuss s teh t mit dem L a n d tag e  un d  mit den, vo n  ihm nach $■ 5 4  

bestell ten  O rganen in u nm itte lbarer  G eschäftsverbindung.

Mit den vo n  der vollziehenden G ewalt  zu r  A usführung der  Landesgese tze  und der E n t

scheidungen der L andesver tre tu n g  bestellten Organen steht der Ausschuss nur durch  den S ta t t

ha lter  in V erbindung.

An diesen rich te t er a lle  E ingaben  und Vorlagen und durch denselben gelangen die *r-  

fügangen d er  vollziehenden G ewalt  an den A usschuss .

§ .  5 9 .  Alle Entscheidungen des Landesausschusses icerden dem S ta t th a l te r  mitgetheilt.  

I'indet der  S ta t th a l te r  solche M assregeln  dem Gesetze w idersprechend, so hat er die  A u s

führung derselben zu s is tiren  und sogleich dem Ministerium B ehufs der nach S .  8 9  der  R e ichs-  

v er fa ssu n g  ihm zustehenden Entscheidung da von  die A nzeige  zu  machen.

(II. Poln ) 10



Jeżeli zaś namiestnik decyzye takowe nzna za sprzeczne z pospoiitem dobrem 
kraju lub patislwa, ma wykonanie tychże zawiesić, a powody tegoż natychmiast w y 
działowi krajowemu udzielić.

Jeżeli wydział obstaje przy wykonaniu zarządzenia, a namiestnik nie widzi się 
być zaspokojonym przeciwnenti owegoż uwagami, tedy w  przypadku, jeżeli sejm kra
jow y nie jest  zgromadzony, winno się niinisleryalnego zasięgnąć rozslrzygnienia, w  
przeciwnym zaś razie przedmiot len poddać pod uchwałę sejmu krajowego w  miarę 
przyslojącego mu zakresu działalności.

§. 60. Jeżeli na sejm krajowy rozpisano nowy w ybór pcsłów, dotychczasowy 
wydział krajowy dopóty w  działalności zostaje, dopóki przez nowo wybrany sejm 
krajowy nie zostanie ustanowionym nowy wydział krajowy

Jeżeli wybór do sejmu krajowego znowu na dawniejszych wydziału członków 
i zastępców wypadł, może ich sejm krajowy także do nowego znowu powołać wydziału.

V. O w z m o c n i o n y m  w y d z i a I e k r a j o w y m
§. Cl.  y  zmo miony wydział krajowy składa sto z członków i zastępców wydziału 

krajowego (§ § .  49 i 5 0 ) ,  tudzież z trzech posłów przez Radę gminną miasta Ltacu, 
z jednego posła przez Radę gminną miasta Stejer, i z posłów przez wydział powia
tow y każdego politycznego powiatu arcyksięstw a, z pośród tychże korporacyj po 
jednemu i>ezwzględną głosów wiekszos'cia wybranych.

§. 62. Działalność wzmocnionego wydziału krajowego rozciąga się, wyjąwszy 
należące do sejmu krajowego zastępstwo interesów całego kraju, na wszelkie w  rze
czach gminy sprawy, ustawą zastępstwu obwodowemu przekazane.

§. 63. Prezydujacy wydziału krajowego ( § .  52.) jest oraz zwierzchnikiem 
wzmocnionego wydziału krajowego.

Rozwiązanie zastępstwa obwodowego pociąga za sobą nowy tylko wybór po
s łów  powiatów politycznych i miast Lincu i Siejefeę nie zaś także nowy w ybór człon
kó w  i zastępców wydziału krajowego.

W e wszystkich innych stosunkach mają postanowienia ustawy gminnej, co się 
tycze zastępstwa krajowego, do wzmocnionego wydziału krajowego być zastosowane.

VI. P o s t a n o w i e n i a  o g ó l n e .
§. 64. Zmiany konstytucyi krajowej mogą być zwyczajna prawodawstwa drogą 

wniesione na sejmie krajowym, który najpierw będzie zwołanym.
Na następujących sejmach krajowych potrzeba do uchwały o takiej zmianie, 

obecności najmniej trzech czwartych części wszystkich posłów, a pozwolenia najmniej 
dwóch trzecich części obecnych.

Dano w  Naszem cesarskiem głównem i slołecznem mieście W icdniu dnia trzy
dziestego Grudnia w  roku tysiąc ośmset czterdziestym dziewiątym, Naszego panowa
nia drugim.

F r a n c i s z e k  J ó z e f .

S c h w a r z e n b e r g .  R n i i s s ,  B a c h .  B r u c h .  T h l n n f e l d .  G y u l a i .  S c h m e r l i n g .
T l i u n .  H n l i n e r .

3 1  2. Cesarski patent  z dnia 30. Grudnia 1849.
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F indet er  abei solche Entscheidungen dem Gesammtioohle des L andes  oder  des Reiches  

tc tder  sprechend, so hat er  d m  Vollzug einzuslellcn und die Gründe davo n  sogleich dem L a n -  

desattsschusse  mitzu/heilen

B e h a rr t  der  A usschuss a u f  d e r  Ausführung d e r  M assregel ,  und fühlt sich der  S ta t th a l te r  

durch die Gegenbemerkungen desselben nicht beruhigt, so i s t , icenn der Lan d tag  nicht v e r s a m 

m elt i s t , d ie  Entscheidung des Ministeriums em m h olcn ,  sonst aber  d e r  Gegenstand der  S ch lu ss-  

fa s su n g  des L a n d tag es  nach Massgaba des ihm zustehenden W irkungskre ises  zu  unterziehen.

,y. 6 0 .  Wenn eine neue W ahl d e r  A bgeordneten  fü r  den L a n d ta g  au sg eschrieben  teird, 

bleibt der  b isherige Landesausschuss  noch so lange in  W irk sa m k e it ,  bis d e r  n e u  gewählte  L an d

ta g  einen neuen A usschuss e ingesetz t  hat.

W erden  d ie  früheren  Ausschussm itg l ieder und E rsa tzm ä n n er  ic ieder in den Lan u tag  g e 

w ühlt , so können sie v o n  dem  L an dtage  auch icieder in den neuen Ausschuss berufen loerden.

V. Von dem verstärkten Lande satt s sc hu s s c.

S. 61. D e r  v e r s tä r k te  Landesausschuss besteht aus den M itg l iedern  und E rsa tzm än nern  

des L a n d esau ssch asses  (S S -  4 9  und 5 0 ) ,  fe rn er  aus dre i r,om Gemeinderathe der  S ta d t  Linz,  

aus E inem  vo m  Gemeinderathe der  S ta d t  S teger ,  und  aus j e  Einem von  dem B ez irk sa u s 

schüsse Eines je d e n  poli t ischen  Be-zOdtcs des E rzh erzog th a m s aus d er  M itte d ie ser  K örperschaften  

mit a b so lu te r  S t im m en m eh rh eit  gcicdhlteu A bgeordneten .

§ .  6 2 .  Die  W irksam k e it  des vers tä rk ten  L andesausschusscs ers treck t  sich mit Ausnahme  

der, dem L a n d ta g e  obliegenden Vertretung d e r  In te re ssen  des ganzen  L a n des  a u f  alle in Ge • 

meindesachen durch d a s  G esetz  der K re is v e r tr e tu n g  zugewiesenen Angelegenheiten.

§ .  6 3 .  D e r  Vorsitzende, des  L a n d e sa u sschusses ( §  5 2 )  i s t  zugleich der Obmann des v e r 

s tä rk ten  L andesausschusscs.

Die Auflösung d e r  K re is re r l re tu n g  hat nur eine neue W dhl d e r  A bgeordneten  der  p o l i 

tischen B ez irk e  uncl dci Stäcltc L in z  und S i e g e r , nicht a b e r  auch eine neue W a h l der  

M itglieder und E rsa tzm ä n n er  des L andesausschusses  zu r  Folge.

bi allen übrigen  Beziehungen finden die B estimm ungen des G em ein degese tzes  ü b er  die  

K re is v e r tr c tu n g  a u f  den « ers tark ten  L andesausschuss  A nwendung.

VI. Allgemeine Bestimmungen.
§ .  6  l .  Aenderungen der  L an desverfa ssu n g  sollen in dem  L an dtage ,  w elcher zu e r s t  beru

fen w ird ,  im  gewöhnlichen W eg e  der  G esetzgebung b e a n tr a g t  w erd e n  können.

ln  den fo lgenden Landtagen is t  zu  einem Beschlüsse über  solche Abänderungen die Ge

g e n w a r t  v o n  m indestens d re i  Viertheilen a ller  A bgeordneten  und die Zustimmung von mindestens  

zw e i  D rit thei len  d e r  Anwesenden erforderl ich .

So  gegeben  in U nserer kaiserlichen l l a u p t -  un d  R e s id e n z s ta d t  Wien am  d re iss ig s tcn  D e -  

cember im Jahre  E in tausend  achthundert v ie r z ig  neun, Unserer Reiche im zw eiten .

J P r € t n &  J f o & e p h

Schwarzenberg. Miranss. Bach. Bruch. Thinnfeld. 
Ggulai. Schmerling. Thun. IŁulmer.

io  *
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Ustawa wyborcza sejmu krajowego
dla

a i * e y k s i ę s t w a  A u s l r y i  p o w i e j  K u s y .

I. O p o w i a t a c h  w y b o r c z y c h .

§. 1. So|m krajowy arcyksięstwa Austryi powyżej Ensy składa sio stosownie do 
§. 10. konstylucyi krajowej

a)  z piętnastu posłów z najwyżej opodatkowanych.
b) z siedemnastu posłów miast, miasteczek targowych i miejsc przemysłowych, ni

żej wymienionych, i
c) z szesnastu posłów gmin pozostających.

W  celu przedsięwzięcia wyborów, utworzone będą powiaty wyborcze 
§. 2. Dla wyborców z klasy najwyżej opodatkowanych stanowi całe arcyksie- 

slwo Austryi powyżej Ensy jeden powiat wyborczy.
§. 3. Dla wyboru posłów miast, miasteczek targowych i miejsc przemysło

wych stanowią Linz, Steier, i W eis, każde jeden powiat wyborczy.

Urfahr
Ottensheim (razem jeden powiat po-
Sleyeregg
Gallneukirchen
Grein
Tragwe.u
Perg

Pregartcn
Mauthausen
St. Georgen
Freistadt
Leonfelden
Neukirchen
Königswiesen
Rohrbach
Neufelden
Lembach
Haslach
Aigen
Elfer ding
Grieskirche n
Lambach
Aschach
Gallsbach

razem jeden powiat po -  
bo rczy ;

razem jeden powiat po-  
b o rcz y ;

razem jeden powiat p o -  
borczy g

b o rc z y ;

b o rczy ;
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J j  a  ,i d  t a g  s -  W a  h l  o  r  d  n  u n g

für das

Erzhei'zogthum  Oesterreich ob der Enns.

I, Von den Wahlbezirken.

§■ 1. D e r  L a n d ta g  des  E rzherzog lhum s Oesterreich  ob d er  Enns besteht nach § .  1 0  

der L an desverfassu ng

<0 aus fünfzehn A bgeordneten  dev  Hbchstbesteuerlen,

b )  aus siebzehn A bgeordn eten  der  nachbezeichneten S tä d te , Märkte und Indus tr ia lor te ,  and

c )  aus sechzehn A bg eordn eten  der  übrigen  Gemeinden.

Behufs d e r  Vornahme der  W ahlen  w erd en  W ahlbezirke  geb ilde t .

§ .  2 .  Für die W äh ler  aus d e r  Classe der H öchstbesteuerten b ildet d a s  g a n ze  E r z h e r z o g -  

thum Oesterreich  ob d er  Enns Einen W ahlbezirk.

§ .  3 .  Für die W ahl der  A bgeordn e ten  d e r  S tä d te ,  M arkte  und  Inäus lr ia lor te  b ilden

L in z ,  S ieg er , W els  j e  einen W a h lbez irk , f e r n e r :

E rfahr  j

Ottensheim  I
c .  / zusammen einen W ahlbezirk  ;
S te g  er egg  j

Gallneukirchen  |

G rem  \

T ragwein  I

P erg  I
zusammen einen W a h lb e z i r k ;

P rega r ten  /

M authausen  I

S t .  Georgen  ]

F re is ta d t

Leonfelden  I
, izusam m en einen, W a h lb e z ir k ;

Neu ferchen  I

K önigsw iesen

R ohrbach

Neufelden I

Lembach msammen einen W a h lb e z ir k ;

H aslach  I '

A igen  ]

E lferding \

Grieskirchen  I

L am bach  , m sam m en einen W ah lbezirk  ;

A schach  I

G a llsba ck  I
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Vöcklabruck :
Vöcklamarkt i
Frankenmarkt Irazem jeden powiat po-  
Schwanenstadt / borczy;
Mondsee \ .
St. Georgen J
Cmunden .
y . i razem jeden powiat po -

llalisiadt ) * « « 1 !

Kirchdorf 
W . -  Garsten /
Micheldorf \ razem i eden P ° 'viaŁ P0“
Steinbach ( borczy;
Grünburg /

YV eyer \
Kreinsmiinster J
Florian ( razem jeden powiat po-
Enns borczy;
Neuhofen l
Sierning

W  każdym powiecie wyborczym miasta Lincu wybrać należy po trzech pos
łów , a w  każdym z reszty czternastu powiatów wyborczych po jednemu posłowi.

§. 4. Dla wyboru posłów gmin wiejskich każdy z dwunastu powiatów politycznych 
stanowi jeden powiat wyborczy wr ten sposób , że po odtrąceniu m ias t , miasteczek 
targowych i miejsc, osobno do wyboru uprawnionych, ludność najbardziej zaludnionych 
powiatów W els ,  Steier, Ried i Vöcklabruck po dwóch, a każdy z innych powiatów 
politycznych, po jednemu posłowi na sejm krajowy wybierać ma.

II. O p r  a w i e  w y b ó r c z e m .
§. 5. Wymogi dc uprawnienia wyborczego są częścią ogólne, t. j. takie, które 

każdy wyborca posiadać musi, częścią szczególne, t. j. takie, które są potrzebne do w y 
konywania prawa wyborczego w  jednej z w j  mienionych w §fie 1. trzech ldas wyborców. 

§, 6- W  ogólności ma każdy prawo do wyboru, który jest:
a)  obywatelem państwa anstryackiego,
b) pełnoletnim,
c) w  zupefnem znajduje się używaniu praw cywilnych i politycznych, i który
d) albo opłaca pewną roczną kwotę podatku bezpośredniego (stałego), która dla 

członków gminy miasta Lincu i miasta Sleyer najmniej na dziesięć złotych reńskich 
mon. konw., a dla członków innej gminny arcyksięstwa Austryi powyżej Ensy na j-  
mnieji na pięć złotych reńskich mon. konw. ustanawia się, albo, niebpłaoając po
datku bezpośredniego, według osobistej swej w fasności, w  którejkolwiekbądź gmi-

Ried
Obernberg
Haag
Aurolzmiinster
Neumarkt

Braunau
Mauerkirchen
Matiighofen
Altheim

Sclńirciing
Raab
Baierbach
Engelhartszell

yazem jeden powóat po -  
bo rczy ;

razem jeden powńat po -  
borczy ;

razem jeden powiat po -  
borczy.
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Vöcklabruck

Vöcklam arkt

Frankem narkt

Schw anenslad t

Mondsee

St. Georgen

Gmunden

Ischl

H alls ta d t

K irc h d o r f

W . -  G arsten

M icheldorf

S teinbach

Grünburg

W e y e r

K rem sm ünster

F lorian

Enns

Neuhofen

Sierning

' zusammen einen Jł  c h lb e z i r k ;

(zusamm en einen W a h lb e z ir k ;

/ zusammen einen ]ft u h lb e z irk ;

tisammen einen W a h lb e z ir k ;

R ied

O bernberg

H aag  ' zusammen einen W a h lb e z i r k ;

A u ro lzm ü n ster  |

N eu m ark t )

B raunau

Mauerkirchen

Mattighofen

Althcim

Schärdi) g  

R aab  

B aierbach  

E n gelh artsze l l

) zusammen einen W a h lb e z ir k ;

, zusammen einen W a hlbezirk .

Im W ah lbez irke  der  S ta d l  L in z  s ind  d r e i , in je d e m  der  übrigen  v ierzehn  W ah lbezirke  

i s t  Ein A b g eo rd n e te r  zu  wählen .

§ .  4 .  Für die W ahl d e r  A bgeo rd n e ten  d e r  L andgem einden bildet  j e d e r  d e r  z t c ö l f  p o 

litischen Bezirke einen W a h lb ez irk  in d e r  A r t ,  d a s s  die B evö lkerun g  d er  nach A b zu g  der  

b eson ders  wahlberech tig ten  S tä d t e ,  M ärkte  und Ortschaften höchslbevölkerten  B ez irk e  von  

Wels, S teyer ,  R ied  und Vöcklabruck j e  zw ei,  und  j e d e r  d e r  übrigen politischen B ezirke  j e  Einen  

A b geordneten  fü r  den L a n d ta g  zu  wählen  haben.

I I .  Von dem Wahlrechte.

§ .  5 .  D ie  E r fo rd ern is se  d e r  W ahlberech tigung s ind  theils allgemeine, d. h. solche, welche 

bei je d e m  W äh ler  vorh an den  seyn  m ü ssen ,  theils b e so n d e re ,  d. h. so lche, d ie  z u r  Ausübung  

d es  W ahlrechts  in einer der  d re i  im S .  I  bezeichneten W ählerc lassen  nothw endig  sind.

S ,  G. Im  Allgem einen is t  Jederm ann wahlberechtig t ,  welcher

a )  österre ichischer Reichsbürger,

b )  g r o s s jä h r ig ,

c ) im vollen Genüsse der  bürgerlb'hen und po li t ischen  Rechte befindlich ist,  und

d j  en tw eder an d irec le r  S teu er  e'".cn bestimmten J a h resbe tra g ,  welcher fü r  Gemeindemitglieder  

der  S ta d t  L in z  und der  S ta d t  S teye r  a u f  w enigstens zehn Gulden C onventions-M ünze, und  fü r  

die M itg lieder einer anderen  Gemeinde des E rzh erzog th um s Oesterreich ob d e r  Enns a u f  w e 

nigs tens  fü n f  Gulden C onren tions-M ünze  fe s tg e se tz t  w ird ,  entrichtet, od er  ohne Zahlung einer  

d ir e e t tn  S teu er  nach seiner persönlichen E igenschaf t  in e iner Gemeinde des E r z h e r z o g -



nic arcyksięstwa, stósownie do przepisów ustawy gminnej lub leż osobnych sta
tutów gminnych posiada czynne prawo 'wyboru.

§. 7. Ażeby kto w  klasie najwyżej opodalkowanych do wyboru był uprawnionym, 
musi nio tylko posiadać wymienione w  §tie 6. ad a), b) i c) własności, lecz także 
w  arcyksięslwie Austryi powyżej Ensy opłacać one roczną dość podatku bezpośre
dniego (stałego), która wedle §. 42. konstytucyi państwa do obieralności do wyższej. 
Izby sejmu państwa jest potrzebną.

§. 8. Szczególny wymóg do uprawnienia wyborczego av jednej z dwu innych 
klas wyborców §. (. ad b) i c) zasadza się na tern, że kto w  jednym z wyszczegól
nionych w  §fie 3. i 4. powiatów wyborczych prawo wyborcze wykonywać ma, ten 
też członkiem gminy właśnie tego samego wy borczego powiatu być musi.

Do wyboru uprawniony wykonywa swe prawo wyborcze w  tym powiecie w ybor
czym, do którego gmina należy , której jest członkiem; jeżeli zaś jest członkiem 
kilku gmin, wtedy wykonywa 011 prawo wyborcze w  powiecie zwyczajnego swego 
zamieszkania.

§. 9. Celem wykazania wyborczego jego uprawnienia będą razem le summy 
zrachowane, które w  arcksięstwie Austryi powyżej Ensy w podatkach bezpośrednich 
różnego gatunku lub od ro/nych opłaca przedmiotów.

Ojcu doliczają sio kwoty podatków bezpośrednich, przez małoletnie jego dzieci, 
małżonkowi przez jego małżonkę opłacane, dopóki nie ustało uprawnienie do zarządu 
majątkiem, prawnie przystojące ojcu i małżonkowi.

§. 10. Każdy" wyborca może w  jednym tylko powiecie wyborczym wykonyw ać 
swe prawo wyborcze.

Kto jako  na jw yżej  opodatkow any  do w y b o ru  upraw nionym  jes t ,  nie może w y 
bierać av żadnym pow iec ie  w yborczym  obu innych klas w y b o rcó w , a kto w  poAviecie 
w yborczym  wymienionych w §fie 3. nnejsc, do w yboru  upraw nionym  jes t ,  me m oże 
w  żadnej wiejskiej gminie Avybierać.

III. O l i s t a c h  w y b o r c ó av.

§. i i ,  Do w yboru  uprawnieni każdego poAviatu w yborczego  do osobnych list 
wciągaj.i się.

§. 12. Listę wyborców najAvyzej opodatkowanych namiestnik sporządza.
7j  osób, ogólnemi wyborczego upraAvnienia Avymogami (§ .  6.) opatrzonych, które 

w  całym kraju najwyższe opłacają kwoty av podatkach bezpośrednich; wciągnie się 
taką liczbę do listy wyborcÓAV najAA7yżej opodatkoAvanych, ażeby przez nią osiągnąć 
przynajmniej stosunek jednego Avyborcy na sześć tysięcy" dusz całej ludności, i ażeby  
także i poza ten stosunek każdy ogólnie do wyboru uprawniony obyAvatel paiistAva, 
opłacający av arcyksięstwie Austryi powyżej Ensy najmniej pięćset złotych reńskich 
mon koinv. podatku bezpośredniego, uważanym był jako wyborca najAvyżej opoda-  
tkoAvany.

§. 13. Jeżeli między najwyżej opodatkoAvanyini kraju znajduje się korporacya 
lub toAvarzyslwo, Avtedy av listę Avyborcow, najwyżej opodatkowanych, Aveiaguiona 
być winna osoba, Avedle istniejących norm prawa albo tOAvarzyslwa do jej zeAvnetrz- 
nego zastąpienia poAvolaua.

§ 14. G m i n y ,  im ve l  gdy j a k o  t a k i e  do najAvyzej podatkujących w  kraju 
na leżą ,  nie mogą ani przez pe łnum ocników , ani przez zas tępców  w y k o n y w a ć  pra\A a 
w y b o rczeg o  w  klasie najAAryżej opodatkowanych.

3. Cesarski pa ten t  z dniu 30. Grudnia 1S49.
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tfttitns nach den Bestimm ungen des Gemeindegesetz-es odei der  besonderen Gemeinde

s ta tu te  d a s  ac t ive  W ahlrecht besitzt .

§ .  7. W e r  in d er  Classe d e r  Höchst besteuerten  icahlbcrechtig t segn s o l l , mus.i nicht m ir  

d ie  im P a rag ra ph  0 ,  ad  a ) ,  b} und  o)  bezeichnet tu  E igenschaf ten  bes i tzen ,  sondern aucn 

in dem Erzherzogthum e Oesterreich ob der  Enns jenen  J a h resb e trag  an d ir ec le r  S teuer b ezah 

len, ivelcher nach § .  4 2  der  R eichsverfassurtg  zu r  TI ahlbarheil in das  Oberhaus des Reichstages  

erforder l ich  is t

§ .  8. D a s  besondere E r fo r d e r m s s f iu r  W ahlberechtigung in einer der  beiden ändern  ii a n -  

lerc lassen  ( § .  1 , d b )  ,r,,d c )  besteht, d a r in ,  ääoJ derjen ige, u c lc lu r  in einem der  in Jen § § .  3  

und 4  best ich ,tä ten  W ahlbez irke  d a s  Wahlrecht üben s o l l ,  ein Mitglied einer Gem 'tiule eben 

jenes W ah lbez irkes seyn  Heusn.

D e r  W ahlberechtig te  üb t sein Wahlrecht in dem W ahlbezirke  a u s ,  mt. welchem die Ge

meinde gehört, deren  Mitglied er is t  ; is t er aber il li tglied m ehrerer  Gemeinden, so ü b t  er d a s  

W ahlrecht in dem B ezirke  seines ordentlichen W ohnsitzes .

S. 9 .  Die B e trüge~  welche J em an d  an verschiedenen Gattungen d irec te r  S teuern  oder  

ron  verschiedenen Objecten im  E rzh erzog th u m e Oesterreich ob der  Enns b e za h l t ,  w eraen  Behufs  

d er  Ausm itt lung  seiner Wahlberechtigung zu sa m m m g e i  echnet.

D em  Vater w erden  die von  seinen m inderjährigen  Kinde-in, dem, Gatten die  non seiner  

Gattin entrichteten directen S teuer betrüge zu g e r e c h n e t; so lange d a s  dem V ater  und  Gallen  

gesetz lich  z-usVstfkndA Befugniss der  V erm ögensverw altung nicht a u f  geh n l hui.

§ .  TO'  Jed er  W ühler kann sein W ahlrecht nur in  Einem W ahlbez irke  a-usiibefi.

1 1 er als I löchslbes teuerter  wahlberech tig t  is t,  d a r f  in keinem W ahlbezirke  der  beiden a t i -

dern  H ählSrclassen, und w e r  in einem W ahlbezirke  der  im 3  oenannten O rte  icahlberechtigt
■x _   -  - ■

ist, in keiner Landgemeinde wählen.
■■■r/imruWi uq iobxB

III .  Von den Wählerlisten.

§ .  I t .  D ie  Wahlberechtigten eines j e d e n  -W ahlbezirkes w erden  in besondere  L isten ein

ge tragen .

§ .  12 . Die  I) alder lis tc  d er  UöchstbesleiiKrlcn w ir d  vom  S ta t th a l te r  ungefertigt.

Von denjenigen mit den allgemeinen E rfo rdern is sen  d e r  Wahlberechtigung ( § .  (J) v e r s e 

henen P erso n en ,  welche im ganzen  Lan de  die höchsten B e trü g e t  an cLrcclen Steuern ent

r ich ten ,  w i r d  eine solche A n zah l  in die II alder lis tc  der llöchstbcsteuertcn- aufgenom m en , dass  

dadurch wenigstens das  Verhültniss von einem -Wähler a u f  sechstausend Seelen der  G esam m tbe-  

ro lkerung erreicht, und da ss  auch Uber dieses Verhültniss hinaus j e d e r  im AU gemeinen w ah lbe 

rechtigte R eichsbürger, welcher im Erzhcrzogthum e Oesterreich ob der  Enns w en igstens  fünfhun

d er t  Gulden C. M. d irecte S teu er  zahlt,  a ls  höchstbesteuerter  W ä h ler  behandelt w ird .

$ .  13. .'Kommt unter, den U ijchstbĄ leuerten  des L andes  eine C orpora t ion  oder  Gesellschaft  

vor ,  so is t  jene  Person , welche sie nach den bestehenden gesetzlichen oder  gesellschaftl ichen N or

me) nach aussen zu  ver tre ten  berufet ist, in die Wählerliste  der  Höchstbesteuerten aufzunehmen.

14. G e r n e  i n d  e n können se lb s t  dann, wenn sie a l s  s o l  c. h e un ter  die  höchsten S teu er-  

contribuenten des Landes g e h ö re n ,  iceder durch B evo l lm ä ch t ig te , noch du rch  V ertre ter  das  

Wahlrecht in d e r  Classe der Iföclwtbesteuerlen ausuben. 
d l .  Poln )



§. 15. Listy wyborców dla wymienionych w  §fie 3. miast, miejsc i miasteczek 
targowych sporządza ich gminne przełozeństwo.

Jeżeli więcej miejs&’ razem Stanowią jeden powiat w yoorczy , natenczas lista 
każdego miejsca osobno sporządzoną, i w  celu ułożenia m a j ą c e j  s i ę  z e s t a 
w i ć  głównej listy całego powiatu w yborczego , przesłaną będzie staroście powia
tow em u, który udzielić winien odpis tejże burmistrzowi głównego miejsca w y 
borczego.

§. 16- Listy wyborców dla powiatów wyborczych gmin wiejskich (§. 4.) ma 
starosta powiatowy, używając ku temu pomocy urzędów poborowych, gminami spo
rządzać, a listy pojedynczych gmin przełożonym gminy przesełac, aby przez nich 
z przyzwaniem dwóch członków wydziału gminnego roztrząsane, i potrzebne wedle 
okoliczności uzupełnienia lub sprostowania starościc powiatowemu zaproponowane były, 
który z list w yborców gmin pojedynczych zestawić winien główną listę całegu 
powiatu.

17. Każda lista wyborców zawierać ma imię i nazwisko, wiek i zamieszkanie 
mającego prawo wyboru, tudzież lość podatkow, przez niego opłacanych, lub onę 
osobistą własność, od której zawisło jego prawo wyborcze.

§ • 1 8 .  O ile prawo wyborcze od opłaty pewnej kwoty podatku zawisłem jest, 
uważany być ma ten tylko za wyborcę, który owę kwotę podatkową w  roku, poprze
dzającym wybór, całkowicie zapłacił, a w  bieżącym roku podatkowym żadnej zale
głości nic jest dłuzen.

§. 19. Lista wyborców najwyżej opodatkowanych będzie obwieszczona przez 
namiestnika, a to przez umieszczenie w  gazetach krajowych, do publicznych ogłoszeń 
przeznaczonych, tudzież przez udzielenie odpisów każdemu starostwu powiatowemu, 
w  którego urzędowem siedlisku takowe dla publicznego przeglądnienia mają być 
wyłożone.

§. 20. Sporządzone podług §. 15. listy wyborców będą wyłożone u burmistrza 
każdego w § t ie 3 .  wymienionego miejsca, a główna lista ii burmistrza głównego nnej- 
sca wyborczego, dla publicznego przeglądnienia.

§ . 2 1 .  Listy wyborcze gmin wiejskich będą do powszechnego przeglądnienia 
wyłożone u przełożonych gmin pojedynczych, a główna lista powiatu w  urzędowem 
siedlisku starostwa powiatowego.

§. 22. Dzień wyłożenia list wyborców ma być oznajmionym wraz ze slósownym 
terminem reklamacyjnym, w każdym powiecie wyborczym.

Namiestn ik  oznacza term in reklam acyjny, k tóry  mniej niż t rzy ,  a więcej niż 
czternaście  dni, licząc od chwili wwłożema, wrynosić nie może

§. 23. Reklamacyę, po upływie terminu założone, odrzucać należy, lako spó
źnione; wszakże namiestnikowi przysłużą prawo, z urzędu zarządzać sprostowanie list 
wyborców aż do przyszłego terminu wyborczego.

§. 24. Do czynienia reklamacyi każdy ma prawo. Mają one tym samym organom 
być doręczane, przez które lista była sporządzoną.

Względem zasadności lub bezzasadności reklamacyi, tyczących się przyjęcia do 
wyboru niezdolnych lub opuszczenia do tegoż uprawnionych, jeżeli idzie o listę

j j g  a. Cesarski pa ten t  z dnia 30. Grudnia 1849.
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$ .  15. D ie  W ählerlis ten  fü r  die im § .  3  benannten S tä d te ,  Märkte und Ortschaften  werden  

von dem G em eindevorsfande derse lben  angefer tig t .

B ilden  m ehrere Orte zusam m en E m en  W a h lb e z ir k , so w ird  die L is te  je d e s  O rtes  abge  

sonder t ve r fa s s t  und behufs d er  o r t w  e i s  e n Zusammenstellung d e r  H aupthste  des ganzen W a h l

bezirkes an den B ezirkshauptm ann eingese .ide t , w eicher  hievon eine A bsch r if t  dem B ü rger

meister  des  H a u p tw a h lo r te s  zu ü oergeben  hat

$  1 6  u i e  W ählerlisten für aie Wahlbezirke der  Landgem einden ( § .  4 )  hat der

B ez irk s  h a up (mann m it Benützung der  S teu eräm ter  gem eindeweise  an fer t igen  zu  la s s e n ,  und

die L is ten  der einzelnen Gemeinden den Gemeindevorstehern e in zu sen den , dam it sie von  diesen  

unte, Beiziehu.H.g Vu„ zw e i  M itgliedern des G e„,mndeaussch„sses g e p r ü f t , und die e t w n ö t k i -  

yoii E rgänzu ngen  oder Berichtig.,,.ge-a beim ßez irksh au p tm an ne  in A n tra g  geb rach t  w erden  

der  aus den Wählerlisten d e r  einzelnen Gemeinden die IlauptUste des  ganzen  B ez irk es  z u s a m -  

menzustellen hat.

§ .  17. Jede  W ählerlis te  ha t den  Vor -  und  Z u n a m e n , d as  A lfer  und  den W ohnort des  

W ahlberechtig ten , dann den von ihm entrichteten S teuerbetrug  oder  die persön liche  E igenschaf t ,  

von  w elcher  sein W ah lrech t  abhangt, zu  enthalten.

§ .  18. Iti soferne d a s  W ahlrecht von  d e r  E ntrichtung eines bestimmten S teu erbe trages

bedingt is t ,  w i r d  nur derjenige a ls  Wähler angesehen, w elcher  je n e n  S teu erb e trag  in  dem der  

W a h l vorangegangenen  S teuerjahre  vo lls tän d ig  bezahlt hat, und in dem  laufenden S te u e r jJ i r e  

m it keinem Rückstände aushaßef

S .  19 . Die  W ählerlis te  d e r  Höchstbesteuerten w i r d  vo m  S ta t th a l te r  durch  E inschaltung

in d ie  zu öffentlichen Verlautbarungen bestimmten Zeitungen des L andes  und durch  M it the i-

lung von  Abschriften an  j e d e  B ez irk sh au p tm a n n sch a f t , an deren  A m tss i tze  s ie  zu r  allgemeinen  

Einsicht aufzulegen  sind, kundgemacht

§ .  2 0 .  Die nach § .  15 ve r fa s s te n  Wählerlisten w erden  bei aem B ü rg e rm e is te r  j e d e s  im

§ .  3  benannten O rtes  und  die Hauptliste  bei dem  B ü rg erm eis te r  des H auptw ahlortes  zui a l lg e 

meinen E insicht aufgeleg t.

S .  21 . Die Wählerlisten der Landgemeinden w erden  bei den V orstehern  d e r  einzelnen Ge- ■ 

meinden und die Haupthste  des B ezirkes  an dem A m tss i tze  d e r  Bezirhshauptm annschaft  zu r  a l lg e -  

gemeinen Einsicht aufgelegt

2 2 .  D er  Tag  der  A uflegung der  W ählerlis ten  is t  sam m t einem angemessenen R e t i a -  

m ationsterm iue in je d e m  W ahlbezirke bekannt zu  machen.

Die l lec lam ation sfr is t  w ir d  vom  S ta t th a l te r  f e s tg e s e t z t ;  sie d a r f  nicht un ter  d re i  und  

nicht über  v ierzehn Tage, vo n  dem Zeitpuncte  der Auflegung g erech n et ,  betragen.

S- 23. R ec lam ationen , die nach A b la u f  der  F ris t  e r fo lg e n ,  s ind  a ls  v e rsp ä te t  zu r i iek zu -  

w e is e n ; doch steht es dem S ta t th a l te r  zu , bis zum künftigen W ahlterm ine vo n  A m tsw egen  B e 

richtigungen der  W ählerlis ten  zu  veranlassen .

2 4 .  Z u  Reclamationen ist Jederm ann berechtiget.  — Sie s ind  bei demjenigen O rgane  

a n zu b r in g en ,  von welchem die L iste  a n gefer tig t  wurde.

Heber den Grund oder  Ungrund d e r  die  Aufnahme von  Wahlunfähigen od er  die  W eg las

sung von  W ahlberechtig ten  betreffenden Reclam ationen h a t ,  wenn es sich um die W ah lerüste

11 *



3. Cesarski pa len i  z dnia 30. Grudnia 1849.

wyborców najwyżej opodatkowanych ma rozstrzygać namiestnik k ra ju ; jeżeli zaś 
idzie o listy wyborcze innych powiatów wyborczych, w §fach ‘3. i 4. oznaczonych, 
rozstrzyga starosta powiatowy, porozumiawszy się z właściwym przełożonym gminy, 
i pozostawiwszy oraz trzydniowy termin do założenia reknrsu do namiestnika.

§. '25. Należycie ułożone listy wwborców zrewidowane będą powszechnie na 
początku każdego roku podatkowego i przy rozpisaniu powszechnych wyborów.

§. 26- Skoro tylko listy wyborców po zapadłem rozstrzygnienm względem r e -  
klamacyi, w należytym czasie podanych, zostaną ukończone, przygotować należy karty 
legitymacyjne dla pojedynczych wyborców,, które numer bieżący dotyczącej listy 
wyborcóww nazwisko i zamieszkanie mającego prawo w y b o ru , tudzież pow iat w y 
borczy, w którym tenże wybierać ma, zawierają, lecz wyborcom dopiero końcem 
rzeczywistego wybierania aktu wręczone będą.

IV. O o b i e r a l n o ś c i .

§. 27. Aby kto mogf byc wybranym na sejm krajowy arcyksięslwa Auslryj 
powyżej Ensy, musi

a) liczyć najmniej lal trzydzieści.
b ) być obywatelem państwa austryackicgo przynajmniej odpięciu lat, wrslecz licząc 

od dnia wyboru, . .. . . . —
c) znajdować sio w zupełnein używaniu praw cywilnych i politycznychyi
dj ,yć uprawnionym do wyboru w  arcyksieslwie Auslryi powyżej Ensy podług po

stanowień §. (j. ad dj. - -
§. 2,8. Od obieralności wyłączają się^

a j  wszystkie osoby, którym brakuje jakiejkolwiek z własności, w  poprzednim para-  
gralie wyszczególnionych; tudzież

bj osoby, do których majątku konkurs otwoiz,uno fupadłość ogłoszono}, lub które 
po odbytej rozprawie konkursu nie zostały w  skutek dochodzenia bez winy 
uznane; nakoniec

c) osobyr , uznane za winne zbrodni albo ciężkiego przestępstwa policyjnego, 
z chciwości zysku pochodzącego, lub publiczną obyczajność naruszającego, albo 
też, które skazane zostały za inne jakie przestąpienie prawa, przynajmniej na 
półroczną karę na wolności.

§. 29. Kto jest obieralnym podług postanowień paragrafów powyższych, ten 
przez każdą ldase wyborców, nawet choćby do niej nie na leżafy i  w każdym powie
cie wyborczym, choćby w  lakowym zamieszkały nie byłj może być wybranym na 
posła do sejmu krajowego.

§. 30. Zastępców posłów na sejm krajów y wybierać nie wolno.

V. O m i e j s c a c h  w y b o r c z y c h .

§. 31. Dla pojedynczych powiatów wyborczych będą w celu głosowania w yzna
czone osobne miejsca w'yborcze.

§. 32. Miejscem wyborczem dla najwyżej opodatkowanych jest Linc, jako głów
ne kraju miasto.



2. KaiserlicheS l ’ateiu. titln 30. Vecember 18-li). 3 6

d er  Höchstbesteuerten handelt, der  S ta t th a l ter  des Landes, und wenn es sich um die Wählerlisten  

der  in den $&. 3  und 4  bezeicJmeten W ahlbezirke handelt , der  Bezirkshauptmann, nach E in v e r 

nehmung des betreffenden Gemeindevorstehers, und unter Offenlassuny eines dre i täg igen  R e c u r s -  

i t i  itiines an den S ta t th a l ter ,  zu  entscheiden. — ......  ~ -  -  —  — -7 7

§ .  2 5  Die richtig  geste ll ten  W ählerlis ten  w erden  allgemein niit dem Beginne j e d e s  S teu e r 

ja h r e s  und bei der  Ausschreibung allgemeiner  II 'ahlen revid ir t

S . 26'. S o b a ld  die W ählerlisten nach er fo lg te r  Entscheidung aber die rechtzeit ig  ein 

gebeuchten Reulamationen .vo l len de t  s i n d ,  iverden fü r  die einzelnen W ähler  'Legitimations-  

K a n e n  v o r b e r e i t e t , welche die fortlaufende Nummer der  betreffenden W ä h ler l is te , den Na  

men und W ohnort des W ahlberechtig ten und den W a h lb e z ir k , in welchem  ' er  z m  wählen  

h a t ,  enthalten, aber  den B uh lern  e r s t  behufs der  wirklichen Wahlhandlung eingehändigt  
werden.  u'itm

. d r r r ! o J ö i , \ f m ' j q  oh a
IV .  Von der Wählbarkeit.

§ .  2 7 .  Um in den L an dtag  des E rzh erzog th um s Oesterreich ob d e r  Enns g ew ä h lt  w erden  

zu  können, muss man

a)  mindestens dre issig  Jahre alt ,

10 seit  wenigstens fünf Jahren, vom  W ah lta ge  zurückgerecnnet, ö s te rre .J u sch er  Reichs

bürger,

c)  im Vollgenusse der  bürgerlichen una politischen Rechte befindlich, und

tl)  nach den JJesHumnmgm des § .  6  ad d )  im E rzherzuy thum e Oesterreich ob d e r  Enns  

w ahlberech tig t  seyn .

§ .  2 8 .  Von dei W ählbarke it  ausgeschlu s in d:

a) alle deesone,:, Jenen eim aer im vor ig en  P a ra grap h e  aufgezählten Eigenschaften m a n -
" '*i f j u f  ** *>•***.. l t s i*  ■*■■■ ■    Iü2s ......... / \i i 3 :

gelt ,  ferner

h j  Personen, über deren Vermögen Concurs eröffnet is t ,  o aer  die nach gepflogener  

C oncurs-Verhandlung in der  Untersuchung nicht schuldlos e rk lä r t  wuraeti,  endlich 

e l  Personen, iceiche eines Verbrechens oder  einer aus Gewinnsucht hervorgegangenen oder  

die öffentliche Sittlichkeit verle tzenden  schweren Poüzeii ibertretung schuldig e rk lä r t  oder  

welche wegen einer anderen G esetzesübertretung zu  einer mindestens halbjährigen  Frei

h e itss tra fe  verurtheil t  wurden.

S. 2 9 .  W e r  nach den Bestimmungen der vui ausgehenden P a ra g ra p h e  w ä h lb a r  i s t ,  kann 

von j e d e r  W ahlerclasse, auch wenn er nicht dazu  gehört ,  und in je d e m  W a h lb e z ir k e , auch 

wenn er nicht in demselben ivohnhaft is t,  als  L a n d ta gsab geo rdn e ter  gew ä h lt  w erden.

§ .  3 0 .  S te l lver tre te r  der L a n d ta g sa b g eo rd n e ten  dürfen nicht gew ä h lt  werden.

m asoioibv/ m sh io l v/ oisiisd äxiosoTs aiiajpiw «iffijj wo*rodv7? ß l(f 88
V. Von den Wahlorlen.

boc , aie ßbßbitf üftaiyd* u BYSJmoj! wooaisifn ßwojißj ßbxßil
§ .  31 . Für die einzelnen W ahlbezirke  werden  behufs der Abstimm ung besondere W ahl

orte bestimmt.

3 2 .  D e r  W ahlort  fü r  die Höchstbesieuerten i s t  L i n z , a ls  H a u p ts ta d t  aes Landes.

utfWc |  i ,£8 . g f j  iiiösjicdy," jioareun mdnwöh* *»bäß?{ vt aisbad onosrnwia



§. 33. Jako miejsca wyborcze dla wyszczególnionych w  <5. 3. powiatów w y 
borczych,, uważane być maja tamże właśnie wymienione miasta, miasteczka targowe 
i miejsca przemysłowe. i « r  • 1 - ~ l- ’   -

Jeżeli dwa lub więcej miejsc razem, jednego tylko posła wybierać mają, tedy 
jedno z tych miejsc, jako główne wyborcze miejsce usianowionem być ma.

Ustanowienie głównych miejsc wyborczych i uwiadomienie o 11.cli , dzieje sie 
przez namiestnika, z uwzględnieniem tak położenia jak  stosunkowej ważności onychże.

§. 34. Dla w y borów  gmin wiejskich w y z n a c z y ć m Lbży, w ięcej miejsc w yborczych  
Przytem  za prawidło służyć ma, iż miejsca w yborcze  zgadzać się mają z siedliskami 
n o w o -u o rg a ii izo w an y ch  sądów i s ta ros tw  powiatowych.

Oznaczen.e głównych miejsc wyborczych i uwiadomienie o nich dzieje się także 
przez namiestnika, z dokładnem wyszczególnieniem gmin, każdemu wyborczemu 
miejscu przydzielonych.

Głównem wyborczem miejscem całego powiatu jest urzędowe siedlisko starostwa 
powiafowrego

VI. O k o m i s y a c l i  w y b  o r c z y  o3i,

§. 35. Do kierowmnia czynnością wyborczą będą własne komisye wyborcze 
ustanowione.

§. 36. Komisya wyborcza najwyżej opodatkowanych składa sie, z siedmiu osób, 
przez najwyżej opodatkowanych wryborców, na dniu wyboru z grona tychże w y b ra -  
ny ch, które prezydnjąeego i pisarza z pomiędzy siebie wybrać mają.

Te wybory odbywają się za pomocą kartek wyborczych względną obecnych 
większością.

Cesarski komisarz, przez namiestnika naznaczony, takowe wyborczą czynnością 
kierować 1 na posiedzeniach komisyi, jako też na zgromadzeniach wyborczych za
siadać ma.

§. 37. Dla każdego z miejsc, w §fie 3. namiemonycli,  u tw orzoną  będzie komi
sya w yborcza

Komisya wyborcza w  miastach Linc i Steyer składa się z burmistrza, z trzech 
przez niego przyzwanych członków przełożeńsiwa gminy, i z trzech innych , przez 
namiestnika naznaczonych, mających prawro wyboru onych miast.

W  innych miejscach składa się komisya wyborcza z burmistrza, z dwóch człon
ków przełożeiistwa gminy i z dwóch przez starostę powiatowego naznaczonych 
miejscowych, mających prawo wyboru.

Burmistrzowie są prezydujący miejscowych komisyi wyborczych; pisarze z po
śród nich wybierają się.

Przy posiedzeniach komisyi i zgromadzeniach wyborczych zasiadać mają komi
sarze cesarscy.

§. 38. Dla w yborów gmin wiejskich złożona bedzie w każdem wyborczeni 
miejscu komisya wyborcza.

Każda takowe miejscowa komisya wyborcza składa s ię ,  pod przewodnictwem 
komisarza cesarskiego, z czterech członków, wybranych przez starostę powiatowego 
z przełożonych gmin, onemu wyborczemu miejscu przekazanych.

Pisarzy wybiera komisya z pośród siebie.
§. 39. W  celu przedsięwzięcia obliczenia głosów» dla całego powiatu wyborczego, 

utworzoną będzie w każdem głównem miejscu wyborczem (§ § .  33. i 34.) główna
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§ .  3 3 .  A ls  W ahlorle  fü r  die im § .  3 .  auf gezäh lten  Wahlbezirke haben die eben d a se lb s t  

benannten S tä d te ,  M ärkte  und  Industrial -  Orte zu  gelten.

Haben zw ei od er  mehrere Ortschaften zusam m en nur Einen Abgeordnete n zu  wähle,*, so  

i s t  eine d ieser  O rtschaften  a is  H au ptw ah lort  zu  bestimmen

Die Bezeichnung und Bekanntgebung der  H auptw ahlorte  geschieht ,„it Rücksicht a u f  die 

Lag e  und verhältn issm ässige  Bedeutsamkeit derselben durch den S ta t th a lter

§ .  3 4 .  F ür die (t ahlen der Landgemeinden s in d  mehrere .Wahlo, te zu  bastim,,**.,*. D abei  

hat a ls  R ege l zu  gelten, da ss  d ie  W ah lorte  mit den  S itzen  d er .  neuorganisir ten  Gerichte und  

Bcz*rhshauptmannschaften zusammen zu  treffen haben.

Dis Bezeichnung und Bekanntgebung der  W ah lor te  geschieht gleichfalls  vom  S ta t th a lter  

mH genauei A ngabe der je d e m  Wahlorte, zugewiesenen Gemeinden

H a u p tw ah lor t  des g an zen  B ez irk es  is t  der  A m tss i tz  d er  Bezirkshauptm annschaft .

VI i Von aen Wahtcomnmsionen.

§■ 3 5 .  Z u r  Leitung der  W ahlhandlung w erden  eigene Waldcommissionen gebildet.

§ .  3 6 .  D ie  Wahlcommission d e r  Höchstbesteuerten besteht aus sieben von  den h achstbc-  

steuerlen W ählern  am Tage der  Wahl aus ihrer Mitte gewählten Personen, die den V orsi tzen 

den und Schrif tführer  unter sich se lbst  zu  wählen  haben  rn"~  '  —  —

D iese  W  ahlen geschehen mittels t S tim m zette ln  und mit r e la t i v e r  M ajor i tä t  der  Anwesenden  

t  in vom  S ta t th a l te r  bestim mter tun des fü rs tl ich er  C om m issär ha t  diesen W ah lac t  zu  leiten  

und den S itzungen d er  Commission , so icie den W ahlversam m lungen  beizuwohnen .

§ .  3 7 .  Für je d e n  der  im  ,$\ 3  be j ia m i tm  Urte w ir d  tu ie  W ahlcommissiou gebildet.

D ie  Wahlcomniission in den S täd ten  L in z  und Steg er besteht, aus dem B ü r g e r m e is te r , aus

d re i  von  ihm b e ig c \ ig e i [ieą Mitgliedern des G em ein devorsk tn de t und aus d re i  anderen vom

Sta ttha lter  bestimmten Wahlberechtigten j e n e r  Städte-

In den übrigen Orten besteht die Wahlcommission aus dem B ürgerm eister ,  aus zw e i  Mit

g liedern  des G emeindevorstandes und uns zw e i  poin Bezirkshauptmu.nne bestimmten W ahlberech

tigten des Ortes

Die B ü rg erm eis te r  s ind die Vorsitzenden d e r  O r ts -W a h lco m m iss io n en ; die Schriftführer  

w erden  aus ih rer  Mitte gewählt .

Den Sitzungen der  Commissionen und den W ahlv er  Sammlungen haben landes/ürs tl iche  C om -  

m issäre  beizuwohnen.

§ .  3 8 .  Für die  Wählt,,, der  Landgemeinden w ir d  in je d e m  W ah lorle  eine W ahlcom m iss ion  

zusam m engese tz t .

J ed e  solche O r ts -W a h lcom m iss io n  besteht unter  dem V ors i tze  eines landesfürstlichen C om -  

m issärs  aus v ie r  Mitgliedern  , welche vom  B ezirkshauptm aane aus den Vorstehern der jen em  

W ahlorte  zugewiesenen Gemeinden g ew ä h lt  werden.

Die Schriftfulu er w äh lt  die Commission aus ihrer Mitte.

$ .  3 9 .  Um die Stimmzahlwng fü r  den ganzen  W ahlbezirk  vorzunehmen, w ird  in  jedem  

Haupncahlorte  ( § § .  3 3 ,  3 4 )  eine Hauptwahlcommission g eb i ld e t ,  welche unter dem V orsäze



komisya wyborcza, która pod przewodnictwem komisarza cesarskiego składać się ma 
z.członków miejscowej komisyi wyborczej, i z posłów przez komisye reszty innych 
miejsc wyborczych powiatu wyborczego po jednemu z ich grona wybranych.

Pisarz miejscowej komisyi wyborczej jest oraz pi: arzem głównej komisyi w y 
borczej.

§ .4 0 .  Rozstrzygnienia i uchwały tak miejscowych jak głównych komisyi w y 
borczych wymagają bezględnej głosów większości.“  " '

§  4 1  Komisarze cesarscy, komisyom wyborczym przydani, nie powinu. się 
mieszać do głosowania, bądź przez usuwanie albo odradzanie, Ląd/- przez zalecanie 
albo przedstawianie pewnych osób, ani też innym jakińibądź sposobem, a przy czyn
ności wyborczej mają czuwać, li tylko nad utrzymaniem spokojności i porządku, nie
mniej też nad zachowaniem trybu wyborczego, prawnie wskazanego "

§. 42. Podobnie też winni członkowie komisyi wyborczej od wszelkiego 
wstrzymać się wpływu na głosowanie pojedynczych, prawo wyboru mających.

VII. o  r o z p i s a n i u  w y b o r ó w

§. 43. .W ezw anie  do przedsięwzięcia w yborow dzieje się z reguły przez roz
rządzenia namiestnika, które przynajmniej na osin dni przed dniem wyboru w  powie
cie wyborczym powszechnie będą obwieszczone.

Jeżeliby w przypadkach §§ lów  73. i_ 74. musiano powtorzyc wybór z powodu 
braku potrzebnej głosów większości, tedy wyborcy dotyczącego powiatu przez ob
wieszczenia starosty powiatowego do wyboru zaproszeni być mają.

§. 4 4 . W  lOzpisaniu wyborów Oznaczyć należy dzień wyborów, godzinę roz
poczęcia i czas trwania czynności wyborczej, tudzież njiejsca, w których głosowanie 
odbyć się ma.

W  kartach legitymacyjnych, po obwieszczonein rozpisaniu wyborów, pojedyn
czym wyborcom doręczyć'się mających [§. 26.), umieścić należy oznaczenie czasu i 
miejsca tego aktu wyborczego, w  którym dotyczący wyborca udział mieć powinien.

§. 45. Rozpisanie powszechnych wyborów dla sejmu krajowego w sposób na
stępny odbyć? się m a : najprzód wybrani Lęda posłowie gmin wiejskich, potem po
słowie miast, miasteczek targowych i miejsc przemysłowych, a nakoniec posłowie naj
wyżej opodatkowanych, tudzież przedsięwzięte b^#vwinny wybor^" każdej z "pier
wszych dwu klas wyborców w całym kraju w  jednym a tym samym dniu. 
sMuaisttUu Wassfłł *v\ę ' «5 5 y ; * V v i u * -«\>v\

VUJ. O c z y n n o ś c i  w y b o r c z e j .
-m ó  j  * » « h  • •••«.'< -A j n v -  a>' >\*t

A. Ogólne postanowienia .

§ . 4 6 .  W  dniu wyboru o godzinie wyznaczonej i na przeznaczonem ku temu 
miejscu zgromadzenia, rozpocznie się czynność wyborcza, bez względu na liczbę 
zgromadzonych wyborców, ukonstytuowaniem komisyi wyborczej, która odebrać ma 
listy wyborców i przygotowane wykazy głosowania.

2. Cesarski patent z dnia 30. Grudnia 1840.
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eines landesfürs tücken Comm issars  aus den Mitgliedern d er  Wahlcommisston des Ortes, und aus 

j e  einem t o n  den Commissionen der übrigen W ahlorte  des W ahlbezirkes aus ihrer Mitte gew ühl

ten A bgeordneten  i-u bestehen hat.

D er  Schriftführer der Wahlcommission des Ortes i s t  auch Schriftführer der Jlauplwalil-  

connnission.

" § .  4 0 .  Zu den Entscheidungen und Beschlüssen d e r  O r ts -  mul Hauptwahlcommissioii.cn  

i s t  die absolute  Stimmenmehrheit erforderlich.

$  41 . Die den Wahlcommissionen beigegebenen landesfürsthehen C om m issärc  haben sich 

w eder  durch Zurückweisung oder  Abmahnung, noch durch Empfehlt! ng oder Vorschlag bestimm

tet Personen, noch a u f  irgend eine andere Weise in die A bstim m ung einm m ischen , und bei der  

Wahlhandlung nur allein die Aufrechthaltung der  Ruhe und Ordnung und die Befolgung des 

gese tz lich  bestimmten Wahlmodus wahrzunehmen.

§ .  4 2 .  Eben so haben die Mitglieder der Wahlcommisston sich je d e s  Einßusses a u f  die  

Stimmgebung d er  einzelnen W ahlberechtig ten  zu  enthalten.

V I I  V o n  d e r  W a h la u s s c h r e ib u u g .

§ .  4 3 .  Die A ufforderung zu r  Vornahme der Wahl geschickt in der B egel durch E rla sse  

des S ta t th a l t e r s , welche wenigstens acht T a g e  c o r  dem W a h l ta g e in  dem W ahlbezirke  allgemein  

bekannt gemacht werden.

Wenn in den Fällen der  SS- und 72 eine Wahl w egen  A bga n g  der  erforderlichen  

Stimmenmehrheit wiederholt w erd en  mu s s ,  s ind die W ähler des betreffenden B ezirkes durch K a n d -  

machuiHjcn des Bez-irkshuuptmannes z u r  Wahl einzuladen.

S- 4 4 .  Die Wahlausschreibung hat den Tag d e r  Wahlen, die Stunde des Beginnes und  

die D au erze i t  der  Wahlhandlung, so w ie  die Orte, w o  die Stimmgebung stattzufinden h a t , ,  zu  

enthalten.

In die nach kundgemachier Wahlausschreibung den einzelnen Wählern zuzustellenden  

L e g it im a iio n s -K a r ten  (S -  2 6 )  is t  die  Z e i t -  und Ortsbestimmung je n es  Wahlactes, an welchem  

der  betreffende W ähler Tlieil zu nehmen hat , einzutragen.

S- 4 5 .  D ir  A usschreibung allgemeiner Wahlen fü r  den L an dtag  hat in der A r t  zu  

geschehen , da ss  zu e r s t  die A bgeordneten  der  Landgemeinden, dann die Abgeordneten  d e r  S tä d te ,  

Märkte und Indu s lr ia l-O rte  und endlich die A bgeordneten  der Ilöchstbcsteuerten g e w ä h l t , und 

d ass  die m ahlen j e d e r  d e r  beiden ers teren  W ahlerclassen  im ganzen Lande an dem nämlichen 

Tage torgenom m en werden .

V I I I .  V o n  d e r  W  a h l h a n d l u n  g.

As A l l g e m e i n e  B e s  t  i m m u n g  e n.

S- 4 6 .  An dem Tage der W ahl zu r  fes tgese tz ten  Stunde, und in degn dazu  bestimmten  

Versammlungsorte  w ir d  die Wahlhandlung, ohne Rücksicht a u f  die Z ahl der erschienenen  

W ähler mit. der  Constitnirung der Wahlcommission begonnen , icelchc die W änlerlistcn und di 

vorberede ten  Abstimm ungsverzeichnisse zu  übernehmen hat

(II. Poln.) 12



39 Ü. Cesarski patent z dnia 30. Grudniu 1849.

§. 47. Oprócz komisyi wyborczej, cesarskiego komisarza i do glosowania upra
wnionych , nikomu nie jest niedozwolony przystęp do miejscowości, gdzie się w y 
bór odbywa.

Tylko w pierwszych dwócli godzinach po rozpoczęciu czynności wytiorczej, kan
dydaci wyborczy, jako lakowi u wyborczej komisyi meldujący się, do miejsca zgro
madzenia przypuszczonymi być, i za przyzwoleniem wyborców glos zabierać moga.

Po upływie tych dwu godzin, albo jeszcze pierwej, jeżeli tego zgromadzenie 
wyborcze żąda, albo gdy już nikt z kandydatów głosu me zabiera, glosowanie przed
sięwziąłem hyc ma.

Przed rozpoczęciem Ic^oż, kandy datów do odstąpienia nakłonić należy.
W yborcy , którzy po rozpoczęciu głosowania nadejdą, zgłaszają się do komisyi 

■wyborczej i mogą brać udział w  niezamknięlem jeszcze głosowaniu
§. 48. Jeżeli kto przed rozpoczęciem głosowania zarzuty czyni przeciw upra

wnieniu wyborczemu jakiej osoby, na liście wyborców umieszczonej, ! utrzymuje, 
że od chwili sporządzcma list wyborców osoba ta którego z warunków, do prawa 
■wyboru wymaganych, pozbawioną została, komisya wyborcza natychmiast rzecz tę 
rozstrzyga, nie doz/walając żadnego rekursu.

§. 49. Prezydujący komisyi wyborczo, zgromadzonym wyborcom w  krótkiej 
przemowie przywded/ic na pa mi w, treść §§fow 27. —  29 ustawy w yborczej, co 
do przedmiotów do obieralności wymagańyeli, wyjaśni im tryb przy głosowaniu i 
obliczeniu głosów i napomni ich, aby wota swmje składali wedle wolnego prze
konania, bez wszelkich samolubnych względów pobocznych, a to w ten sposób, jaki 
wedle najsumienniejszego swego przeświadczenia poczytują za najstosowniejszy dla 
dobra powszechnego

§: 50. Samo głosowanie tem się rozpoczyna, iż członkowie komisyi wyborczej, 
o ile są do wyboru uprawnieni, sw e wola składają.

Następnie jeden z członków" komisyi wryborezej wzywać będzie wyborców do 
składania wotów w tym kolejnym porządku, w  którym ich imiona na liście wyborców 
są umieszczone. * . , , , >v

Mający prawo do wyboru, którzy po zawołaniu ich po nazwisku do zgromadze
nia wyborczego przychodzą, wota swe składać będą dopiero po odczynianiu całej listy 
wyburców.

§. 51. Każdy mający prawo do głosowania przystępuje /  reguły sam do stołu, 
stojącego między koinisyą wykorczą a zgromadzeniem wyborczem, i przy oddaniu 
swojej karty legitymacyjnej, głośno i wyraźnie i z dokładnem oznaczeniem tę osobę 
nazwie, którą sobie posłem mieć życzy do sejmu krajowego.

Jeżeli na jeden powiat wyborczy dwóch lub więcej przypada posłów, tedy w y 
borca tyle nazwisk wymieni, ile ma być posłów wybranyeh.

§. 52. W yborcy uiemowd,, mogą yryjątkowo na piśmie składać wyborcze swe 
wota, które w  ich obecności, przez jednego z członków komisyi wyborczej musza 
być odczytane.



3. Kaiserliches Patent vom 30. Decemue.r i o » . 39

§■ 4 1 .  A u sser  der W ah lcom m iss ion , dem landesfürstlichen Com m issär und den Stimm

berechtigten is t  Niemanden der  Z u tr i t t  in die Räumlichkeit,  in ivelcher die Wahl rorgenommen  

w ird ,  gestatte t.

m a  in den ersten zw e i  Stunden nach dem Beginne der Wahlhandlung dürfen W ahlcandi-  

teh, die  sich als solche bei der  H ahlcommission m e ld e n , in den Versam m lungsort  zugelassen  

w e r d e n ,  und niit Zustimmung der W ähler sprechen.

Nach A b la u f  der zibei Stunden, oder  noch früher, wenn es die W ahle  er Sammlung begehrt  

oder  kein Candidat mehr zu  sprechen hat, is t  die Abstimmung vorzunehmen.

Vor dem Beginne derselben w erden  die Candidaten zum Ablreten veran lass t .

W ähler, welche nach dem Anfänge d er  Abstimm ung eintrefj'en, melden sich bei der  I! ahl

commission und können an den noch nicht geschlossenen Abstimmungen Theil nehmen.

§ .  4 8 .  Wenn Jenmud v o r  dem Beginne der  Abstimmung gegen die Wahlberechtigung einer 

in der  1 Yuhlerlisie aufgeführten P erson  E insprache erhebt und behauptet, d ass  bei ihr seit der  

A nfertigung der  Wählerlisten ein E rfordern iss  des W ahlrechtes w eggefa llen  s e i , so ic ird  d a rü 

ber von  der  Wahlkommissiun sogleich und ohne Z ulassung eines R ecu ises  entschieden.

§ .  4 9 .  D e r  Vorsitzende der  Wahlcommission hat in einer kurzen A nsprache den v e r -  

saiMiiettenVtählern den Inhalt d e r  § $ .  2 7 — 2 9  der  Wahlordnung über die z u r  W ählbarkeit  e r 

forderlichen Eigenschaften g egenw ärtig  zu  h a l ten , ihnen den Vorgang bei der  Abstimmung  

und Sti ,nm zuhlung’‘dit erklären  und sie zu  ermahnen, ihre Stimmen nach fre ier  Ueberzeurjung 

ohne alle e igennützige Nebenrücksichten und in der  A r t  abzugeben, w ie  sie es nach ihrem  

besten  Hm sch und Gewissen fü r  d a s  allgemeine Wohl am zuträglichsten  hallen.

§ .  oO. Die Abstimmung se lbst  beginnt damit, dass  die M itglieder d e r  Wahlcommission , 

in  so ferne sie wahlberechtig t s t n d , ihre Stimme abgeben.

H ierau f  w erden  durch ein Mitglied der  Wahlcommission die Wähler in der R e ih en fo lge , 

wie  ihre Namen in d e r  W ählerlis te  e ingetragen sind, zui Stimmgebiing a u f  gerufen.

Wahlberechtigte, die nach geschehenem Aufrufe  ihres Namens in die Wahloersammlung  

kom m en, haben ers t ,  wenn die g an ze  W ählerliste  durchgelesen ist,  ihre Stimmen abzugeben.

§ .  5 t ,  J ed er  z u r  A bstim m ung Berechtigte  tr i t t  m  dei R egel persönlich  an den zivischen  

d er  Wahlcommission und der  H ah lcersam m hm g aufgestell ten Tisch und nennt unter A bgabe  

seiner Leg iüm ationskarte  mit lauter und vernehmlicher Stimme und mit genauer Bezeichnung  

j e n e  Person , die nach seinem Wunsche Abgeordneter  zum  L and ta ge  w erd en  soll

Entfallen a u f  einen W ah lbezirk  zw e i  o der  mehrere A b geo rd n e te , so h a t  der  W ähler so 

viele Namen zu nennen, a ls  A bgeordnete  zu  wählen  sind.

§ .  5 2 .  A usnahmsweise  können W ähler , welche stumm sind, schriftliche W ah lze tte l  ü b er 

reichen, welche in ihrer G egen w art von einem Mhtgliedc der  W ahlcomm ission vorge lesen  w e r 

den müssen.
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§• 53. Jeżeli p r z y ■ glosowaniu zachodzą wątpliwości w zględem  identyczności 
(tożsamości) w y b o rc y ,  kartą legitymacyjną opatrzonego  ̂ lody o lem, natychmiast 
komisya wyltorcza rozstrzyga, n icdozw alając rektirsu.

§ 54. Każde nslne glosowanie i każde piśmienne wotum wyborcy, do piśmiennego 
głosowania ujjtravjrfiu.“ gu, weiąguione zostanie wraz z nazwiskiem wyhorcy w  przy 
gotowane na to ruhiyki wykazu glosowania, w  dwóch egzemplarzach sporządzonego.

Wciąganiem takowem do jednego z wykazów zajmuje się pisarz komisyi w ybor
czej, a równocześnie mny członek komisyi do drugiego wykazu, stanowiący kontrolę 
weiągnienia, jako lista odpowiednia.

§. 55. Wota 'wyborcze, dane dla mającego być ■wybranym, albo pod warunkami 
albo z załączeniem poleceń nie są wiiżne.

§. 56. Względem ważności lub nieważności pojedynczych wotów wyborczych 
rozstrzyga natychmiast konusya wyborcza, bez przypuszczenia rektirsu.

§. 57. m osow anie  musi z reguły w każdetn miejscu w ciągu dnia, do wyborów' 
przeznaczonego, być rozpoczęte i ukończone.

Jeżeiib> zaś zachodziły okoliczności, przeszkodne rozpoczęciu, postępowi lub 
ukończci.in wyboruj może być czynność wyborcza przez komisyę na następny dzień 
odroczona lub przedłużona za przyzwoleniem komisarza cesarskiego, który o lem 
natychmiast staroście powiatowemu lub namiestnikowi donieść ma.

Uwiadomienie o lem dla wyborców, dzieje sic sposobem w miejscu zwyczajnym.
58. Jeżeli wszyscy wyborcy wola swojo złożyli, lub jeżeli termin dnia w y 

boru do glosowania wyznaczony upłynął, a żaden się już wyborca nie zgłosił, ma 
prezydujący komisji wyborczej oświadczyć głosowanie jako zamknięte, poiłwójny 
głosowrania wykaz ma być przez komisyę wy borczą i przez cesarskiego komisarza 
podpisany , a dalsze głosowanie przed ukończeniem skrutynowania nie będzie 
dozwoionem.

§. 59- Po zamknięlem glosowaniu w  zgromadzeninch wyborczych najwyżej 
opodatkowanych, tudzież onych miast Lino, S lije r  i W eis natychmiast do obli
czenia głosow przystąpi s i ę , a jeżeli potrzebna liczba posłow należycie wybraną 
została, protokół, względem czynności wyborczej prow adzony, ma być zamknięty, 
przez członków komisyi i przez konnsarza cesarskiego podpisany, z załączeniem lak 
wykaz.ów głosowania jak list obliczenia głosów zapieczętowany, nareście napisem 
treść wyrażającym opatrzony, cesarskiemu komisarzowi do przesłania go do na
miestnika oddany.

§. 60. W  zgromadzeniach wyborczych reszty innych miejsc wyborczych po 
ukoiiczenui głosowania, protokół wyborczy zamknięty , przez komisyę i cesarskiego 
komisarza podpisany, z załączeniem wykazów głosowania przez miejscowi] komisyę 
wyborczą i cesarskiego komisarza zapieczętowany, będzie przesłany przez członka, 
wybranego przez komisyę wyborczą z grona sw^ego, do głównej wyborczej komisyi 
miejsca główni ego, która obliczenie głosów przedsięwziąć ma.

§ 61. W  przepadkach powyższego paragrafu„ gdy zebranie głosów nic może 
bezpośrednio po głosoumnni być przcdsięw'zięlem , musi termin do przedsięwzięcia 
obliczenia głosów w ten sposób być wyznaczony, ażeby do czasu wyznaczonego 
protokoły wyborcze pojedynczych miejsc wyborczych z pewnością mogły być nade
słane do głównego miejsca wyborczego.

4 0  8. Cesarski patent  z dnia 30. Grudnia 1840.
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§  5 3 .  h  cnn sich bei der  Stimmgebung über  die Iden t itä t  eines mit der  L egit im ations

karte  versehenen W ähL ,. ,  A nstände ergeben, so  • entscheidet darü b er  sogleich die  W a h h o m m is -  

sion ohne Z ulassung eines Recurses.

§■ 5 4 .  Jede  mündliche Abstimm ung und j e d e r  S tim m zette l  eines zu r  schriftlichen A b s t im 

mung berechtigten  If ählers w ird  in die hierzu vorbereite ten  Rubriken des zweifachen A b s t im 

mungsverzeichnisses  neben dem Namen des Wählers eingetragen.

b ie  E m ti agung beso rg t  in dem einen Verzeichnisse der Schriftführer d e r  Wahlcommission  

und gleichzeitig ein an deres  Commissionsglied in dem zw eiten  V erze ich n isse , w elches als Ge

genliste die C ontrole  der  E in tragu ng  bildet

§ .  55. Wahlstimmcn, die  unter Bedingungen oder  mit Beifügung von A u fträ gen  an den 

zu Wühlenden abgegeben werden, sind ungiltig

S . -j ö . Weber die Giltigkeit o d er  ( n gü tig  keil einzelner Wahlsthnmen entscheidet sogleich  

die O r t s - ] \  ählcommissiun ohne Z ulassung des Recurses.

S .  5 7 .  Die Stimmgebung muss in d e r  R egel in jed em  Orte im Laufe des zu r  W ahl be

st im mten T ages begonnen und vo llendet loerden.

Treten aber  Umstände e i n,  welche den Anfang, F ortgang oder  die Beendigung der Wahl  

verhindern, so kann die Wahlhandlung von der Commission mit Zustimmung des lan d es fü rs t

lichen C o m m issä rs , der  davon  sogleich dem Bezirkshauptm ann oder  dem S ta t th a l te r  die A n

ze ige  zu  machen hat, a u f  den nächstfolgenden Tag verschoben oder  ver lä n ger t  werden.

Die Bekanntmachung darü ber  hat fü r  die Wähler a u f  ortsübliche Weise zu geschehen.

§. 5 8 .  Haben alle W ähler  ihre Stimmen abgegeben , oder is t  die  zu r  Abstimmung fes tg e 

se tz te  Z e it  des W ahltages v e r ß o s s e n , ohne d ass  sich noch ein W ähler meldet, so is t  vo n  dem  

Vorsitzenden der Wahlcommission die Stimmgebung fü r  geschlossen zu  e rk lä re n ,  da s  zweifache  

A bsw m nungsverze ichniss  von  der  Wahlcommission und dem landesfurstlichen Comm issär zu  un

terzeichnen, und ueine weitere  Stimmgebung v o r  geschehener ScruUnirung zu lässig .

S .  59 .  Na d l  geschlossener Stimnigebung w ird  in den Wahlversammlungen der Höchstbe

steuerten und jene) der S tä d te  L in z , S ieger  und  I f e / s  sogleich zu r  Stimmzahlung geschritten, 

und wenn die erforderliche A nzah l A bgeordneter  gehörig  gew ä h lt  i s t , da s  über die W ahlhand

lung geführte P ro tokoll  gesch lossen , von  den Commissiunsmitglicdern und dem landesfurstlichen  

Commissär unterschrieben, und unter Anschluss der A bstim w ungscerze ichnisse  und S t im m zä h -  

lungslisten vers ieg e l t^ u n d  mit einer den Inhalt bezeichnenden A ufschrift  v e rs e h e n ,  dem la n d e s -  

fürstUchcH Comm issär zu r  Einsendung an den S ta t th a l le r  übergeben

§ .  6 0 .  b i  den W ahlversam mlungen der übrigen W ah lor te  w ird  nach dem Schlüsse der  

Sihnmgebung das  W ahlprotokoll gesch lo ssen , von  der Commissi in und dem landesfurstlichen  

Comm issär unterfertig t ,  unter Anschluss der Abstimmung sverzeichnisse von  d e r  Ü r ts -W a h lc o m -  

ntission un d  dem landesfurstlichen Comm issär vers iege l t ,  und durch ein, von  und aus der W a h l-  

commission gewähltes Mitglied an die l lauptwahlcom m ission  des H auptortes  a b g e se n d e t ,  welche  

die Stimmzahlung vorzunehmen hat-

§■ öl. ln  den Fällen des vorigen  P aragraph es ,  w o  die Scrutinirung nicht unmittelbar nach  

der Abstimmung vorgenommen w erden  kann , muss der Termin zu r  Vornahme der  S lim m zäh

lung in solcher Weise bestimmt werden, d ass  bis zu  demselben die Walilprotokolle  der  einzelnen  

W ahlorte  zuversichtlich  im H auptwahlorte  eingelangl segn  können.



§. 62. W  przypadkach §. 60. względem aktu zebrania głosów, przy którym 
wyborcy mają prawo być obecnymi, będzie osobny protokół prow adzony, który, 
jako i obie listy obliczenia g łosów , przez dwóch członków konnsyi prowadzonej 
przez główną komisyę wyborczą podpisane, i wraz z temi listami obliczenia głosów 
i z nadesfanemi ze strony pojedynczych miejsc wyborczych protokołami głosowania 
wykazami, zapieczętowane i napisem, treść krótko wyrażającym opatrzone, cesarskie
mu komisarzowi oddane być maja

§. 63. W-razie równości głosów we wszystkich przypadkach rozstrzyga los, który 
przez prezydującego komisyi wyoorczej wyciągnięty być ma.

§. 64. Po uKończonein głosów obliczeniu, prezydujący komisyi wyborczej oznaj
mia natychmiast rezultat onegoż.

B. Szczególne postanowienia. 

1. W z g l ę d e m  w y b o r u  n a j w y ż e j  o p o d a t k o w a n y c h .

§. 65. Każdy wyborca z klasy najwyżej opodatkowanych winien przy głosowa
niu tyle osób wymienić, ile posłów ma być wybranych.

§. 66. Komisya wyborcza postanowić winna, czy dla wszystkich, wybrać się ma
jących posłów, jeden tylko akt głosowania ma być przedsięwzięty, lub też, czy w y 
bór odbyć się winien we więcej po sobie następujących głosowaniami, w  len sposób, 
iż każdy wotujacy po trzy lub po pięć ósob wymienić ma.

§. 67. Do wrażnośc‘ wyboru, potrzeba bezwzględnej głosów większości.
Jeżeli przy jednym głosowania akcie, dla lego lub owego wybrać si‘ę mającego 

posła, taka głosów wńekszosć do skutku mc przyjdzie, na ten czas powtórne skruty
nium przedsięwziąć, a na przypadek, gdyby i przy takowem nie znalazła się po
trzebna większość, do ściślejszego wyboru przystąpić należy.

§ 68. Przy ściślejszym wyborze mają się wyborcy do owych ograniczać osób, 
które przy powlórnem skrutynium względnie najwięcej uzyskały głosów po tych, które 
bezwzględną większość otrzymały.

W razie równości głosów, rozstrzyga los, kto przy Irzeciem głosowaniu ma być 
uwzględuionym.

I iczba osób, do ściślejszego wyboru wprowadzić się mających, wynosi zawsze 
dwra razy tyle, co liczba posłów, wybrać się jeszcze mających.

Każdy głos, przypadający osobie, przy frzeciem skrutynium do ściślejszego w y 
boru, nie wprowadzonej za nieważny ma być uważany.

Jeżeliby przy ściślejszym wyborze równość głosów wypadła, tedy los rozstrzyga.

2. D la  w y b o r ó w  m i a s t ,  m i a s t e c z e k  t a r g o w y c h  i m i e j s c  p r z e m y 
s ł o w y c h ,

§. 69. Każdy w  głosowaniu udział mający do wyboru uprawniony miasta Lincn, 
ma przy głosowaniu wymienić trzy osoby.

Do ważności wyboru, potrzeba bezwzględnej danych głosów większości.

4 1 8. Cesarski patent  z dnia 30. Grudnia 1849.



2 . Kaiserliches Valent vom HO. December J8 tf. 41

$  62 .  In den Fällen des S. 6 0  w ir d  über den Scrutinirunejsact, welchem die Wühler 

beiz-uwohiicn berechtiget sind, ein besonderes P ro toko ll  g e f ü h r t , welches, so teie die  beiden to n  

zw ei C omm iss ionsghedern geführten S lim m zählungsüsten , von  der l laupttvah lcom m iss i j i i  zw un

terzeichnen  . und sam m t diesen Stimmzählungslisten und den to n  den einzelnen W ahl o r 

ten eingelangten Protokollen  und Abstim m ungs-Verzeichnissen  v e r s ie g e l t , und mit einer den In 

halt kurz bezeichnenden Ueberschrift . ersehen, dem landcsfiirstiichen Comm issär zu  ubergeben sind

S. 6 3 .  B e i  Gleichheit der  Stimmen entscheidet in a llen Fällen d a s  L o o s , .welches von dem 

V ors i tzen d e n d er  W ahtiam m iscion  zu ziehen ist.

6 4 .  Nach vo llendeter  Stimmzähhrng w ir d  d a s  R esu lta t  von  dem Vorsitzenden der  W ah l

commission sogleich bekannt gegeben.

LS. B e s o n d e r e  B  c s t i m m u  n g  e n.

1. F ü r  d i e  W a h l  d e r  I l ö e h s t b  e s t c u  e r  l e n .

§ .  65 .  Jeder  W älder  m s  d e r  Classe der  Höchstbesteuerlcn hat bei der  Abstimm ung so 

viele Personen  zu  benennen , als  A bgeordnete  zu  wählen  sind.

$ .  66 .  Die Wahlcommission hat zu  bestimmen, ob fü r  säm m tlich e 'm  w ählende A bgeordnete  

nur E in  A bstim m ungsact vorzunchmen sei, oder ob die W ahl in mehreren a u f  einander folgenden  

Abstimmungen , bei denen j e d e r  der Sitmmgebenden je  drei o d er  j e  fü n f  Personen  W  benennen hat,  

stattfinden soll.

§ .  6 7 ,  Z u r  Giltigkeit der  W ahl is t  die absolu te  Mehrheit der  Stimmenden nothwendig.

K ömm t bei einem Abstimmungsacte  fü r  einen oder den ändern  zu  loühlenden A b g e o rd 

neten keine- solche Stimmenmehrheit zu  S ta n d e ,  so w ir d  ein zw e ite s  Scrutin  vorgenommen,  

und, fa l ls  auch bei diesem nicht die nöthige Mehrheit sich h era u ss ie l l t , zu der engeren  TL alti 

geschritten.

S .  6 8 .  B e i  d er  engeren W ahl haben die Wähler sich a u f  je n e  Personen zu  beschränken,

die beim zw eiten  Scrutin  nach denjenigen , ivelche die absolute  Mehrheit er langten , die relativ

meisten Stimm en fü r  sich hatten.

Bei. Stimmengleichheit w ir d  durch das L oo s  en tsch ied en , w e r  bei d er  dr i t ten  Abstimmung  

berücksichtig t w erden  darf .

Die Z ahl der  in die engere W ahl zu  bringenden Personen is t immer die doppelte  von  der  

Z ahl der  noch zu  wählenden Abgeordneten.

Jede Stimme, welche beim dritten  Scrutin  a u f  eine nicht in die engere Wahl gebrachte  

P erson  fä l l t ,  is t  als wngiltig zu  belruchtcn.

E r g ib t  sich bei der  engeren W ahl Stimmengleichheit , so entsclmidet d as  Loos.

2. F ü r  d i e  W a h l e n  d e r  S t ä d t e ,  M ä r k t e  u n d  I n  d u  s I r  i a l  -  0  r  t e.

& 69 .  Jeder  an der  Abstihimung Theil nehmende Wahlberechtigte der  S ta d t  L in z  hat bei

der Stimm.gebung d re i  Personen zu  benennen.

Z u r  Giltigkeit d e r  IYahl is t  dm absolute  Mehrheit der abgegebenen Stimmen erforderl ieh ,



Każdy swój głos dający , w ezw anym  być ma, aby się o późniejszej dnia g o 
dzinie, znowu znajdow ał na miejscu zgromadzenia dla złożenia na now o w otum  swego 
w  razie potrzeby.

Co do wyborów ściślejszych, do których przystąpić należy, jeżeli przy pier
wszych dwóch głosowaniach nie otrzymano potrzebnej głosów większości, obo
wiązują zawarte w §fie 68. postanowienia.

§. 70. W ybory miast Slejer i W eis, przedsięwzięte będą podług przepisu po
przedniego , z tą tylko różnicą, iż każdy wyborca jedne tylko wymieni osobę.

§. 74. Dla reszty w §fie 3. wyszczególnionych miejsc, będzie obliczenie głosów 
przedsiewziętem przez główną komisyę wyborczą (§. 39.), której pod pieczęcią oddać 
należy (§. 60 .)  protokoły wyborcze i wykazy głosowania, za poświadczeniem odebrania.

Głosy, dane w  pojedynczych miejscach wyborczych, będą razem zliczone.

Do ważności wyborów dostateczna jest względna większość przynajmniej jednej 
trzeciej części głosujących.

Jeżeli w  pierwszem skrutynium taka głosów większość do skutku nie przyjdzie, 
tedy w przeciągu terminu, przez starostę powiatowego najmniej na trzy a najdalej, 
na osin dni wyznaczonego, w  każdem miejscu wyborczem na nowo przedsięwziąć 
się ma głosowanie w  ściślejszym wyborze między onemi trzema osobami, które przy 
pierwszem skrutynium najwięcej głosów otrzymały, a które przez starostę powiato
wego wraz z rozpisaniem nowego wyboru, (§ . 43.) ogłoszone bedą.

Jeżeli przy drugiein skrutynium, w  głównem miejscu wyborczem przedsiewzi, tern, 
pokazuje się równość głosów, natenczas rozstrzyga los

3. W z g l ę d e m  w y b o r ó w  g m i n  w ie j 'S 4 i6 h .

§. 72. W zględem głosow ania p rzy  w yborach  gmin wiejskich stanowią postano
w ienia paragrafu powyższego, z tą różnicą, iż w  owych powiatach wyborczych, w  któ
rych dwóch posłów ma być w ybranych , każdy w yborca  dwie osoby wymienić ma, 
i że do w yboru  ściślejszego, w  potrójnej liczbie p o s łó w ,  w ybrać  się jeszcze m aja- 
cycb , w prow adzone być musza o so b y ,  które przy  p ierw szem  skrutynium najwięcej 
g łosów  otrzymały.

IX. O p r z y j ę c i u  w y b o r u .

§. 73. Po zamknięlem obliczeniu głosów, ma komisya wyborcza i głosy zbiera
jąca, zawiadomić wybranego o wypadłym na niego wyborze, z tern wezwaniem, aby 
w  ciągu przepisanego czasu oświadczył, czyli prze jmuje wybór, lub nie.

§. 74. Każdy ma prawo nieprzyjąć wypadłego nań wyboru.
§. 75. Jeżeli w ybrany  jeszcze w  dniu wyborów, przed komisya wyborczą, póki 

jest zebraną, oświadczy, że wyboru nie przyjmuje, oświadczenie to do protokołu 
wyborczego wciągnietem zostanie, poczem nowy w ybór natychmiast może być 
przedsięwzięty.

2. Cesarski patent z dnia 30. Grudnia 1849.



g. Kaiserliches Patent vom 30. December 184s. 42

J e d e r , der  seine Stimme a b g ib t ,  i s t  a u f z u fo r d e r n , zu  einer spä teren  Stunde des Tages  

sich w ieder  am Versam m lungsorte  e inzufinden, am nöthigenfalls  d ie  Stimm gebung erneuern zu  

können

F ü r engere Wahlen, zu  w e lch en , fa l ls  bei den ers ten  zw e i  Abstimmungen nicht die n ö -  

thige Mehrheit zu  S tande  k a m ,  geschritten  w erden  muss, ge lten  d ie  m § .  6 8  enthaltenen B e

stimmungen.

§ .  70 .  Die Wahlen der  S täd te  S teg  er und W els  w erd en  nach d e r  V orschi . f t  des vor igen  P a r a 

g ra p  he s , nur mit dem Unterschiede vorg en om m en , d ass  j e d e r  W ähler  n u r  Fine Person  zu  

nenne™ hat.

$ .  71. F ür m e  übrigen  im § .  3  genannten O rte  w ird  die Sti inm zähhmg vo n  d er  i l a u p t -  

■wuhl-Conunission 3.9J ,  w elcher die W a h lp ro to k o lK  und A bstim m ungsverze ichnisse  gegen

E m pfangsbestä t igung ve rs ieg e l t  zu  übergeben s ind  ( § .  6 0 ) ,  vorgenommen.

Die Stimmen, welche in den einzelnen W ahlorten  abgegeben wurden, iverden zusum m en-  

yerechnct.

Z u r  Gilt igkeit d e r  Wahlen genügt die re la t iv e  Mehrheit von  wenigstens einem Drittheile  

der  Abstimmenden

Komm t eine solche Stimm enmehrheit im ers ten  Scrutin  nicht zu S ta n d e , so is t  inner

halb eines vo m  B ezirkshauptm anne bestimmten Tennines von  icenigslens drei, und höchstens 

acht Tagen, an jedem  Wahloi te die  Abstimm ung in engerer Wahl zrwischen je n e n  d re i  P e r 

sonen zu  ern euern ,  welche l e i  dem ers ten  S cru t in  die meisten Stimmen er la n g t  hatten, und  

weiche vom  Bezii kshauptmaune zugle ich  mit d e r  A usschreibung der  Wahlerneueritng (,$. 4 3 )  

kundzumachen sind.

Zeigt sich bei dem im l la u p tw ah lo r ta  vorgenom menen zw e iten  Scrutin  eine Stimmengleich

heit, so entscheidet d a s  L oos.

3 .  F ü r  d i e  W a h l e n  d e r  L a n d g e m e i n d e n .

§ .  72  Hinsichtlich d e r  Abstimm ung bei den Wahlen d e r  Landgemeinden gelten  die B e 

stimmungen des vor igen  P a ra g ra p h e s  mit dem Unterschiede, da ss  in je n e n  W ahlbezirken ,  

.n welchen zw e i  A bg eo rd n e te  zu  wählen sind, j e d e r  W ähler  z ivei P ersonen  zu  benennen hat,  

u n d  d a ss  in d ie  engere W ah l die beim ers ten  Scrutin  m it  den meisten Stimmen betheilten P e r 

sonen in d e r  dreifachen A n zah l  d e r  n o c h -z u  wählenden A bgeordneten  gebrach t w e rd e n  müssen.

I X  V o n  d e v  Annahme d e r  W a h l-

§ .  73. Nach geschlossener Sürumenzählang hat die W a h l-  und S c ru t in i rm g s -C o m m iss io n  

den Gewählten von  der a u f  ihn gefallenen Wahl mit d e r  A ufforderung in Kenntniss zu  setzen,  

d a s s  er  sich innerhalb d e r  vorgeschriebenen Z e it  üb er  d ie '  Annahme oder  Nichtannahme der  

W ahl erkläre.

§ .  7 4 .  Jederm ann is t  berechtigt, die a u f  ihn gefallene W ahl abzulehnen.

7.5. W ird  die E rk lä ru n g  des  Gewählten, d a ss  e r  d ie  Wahl ablehne, am W ahltage  

se lbs t  v o r  der Wahlcommission, so lange sie noch V e rsa m m e l t  ist , b e ig e b r a c h t , so w ird  diese 

E rklärun g  in d a s  W ah lpro toko ll  aufgenommen, und es kann sogleich eine neue W ahl v o rg e 

nommen werden.

(II. Pom.) 13



§ 76- W  każdym innym razie oświadczenie wybranego musi--być namiestnikowi 
arcyksięslwa Austryi pow yżej Kusy przesłane w ciągu dni dziesięć, od chwili licząc, 
w której mu doręezouem zostało, zarządzone przez komisyę w'yboroza, uwiadomienie 
o jegó w7ybraniu.

Zaniechanie takiego oświadczenia, rówmie jak wszelkie przyjęcie pud piolesteni 
lub zastrzeżeniem uważane będzie za nicprzyjecie.

W  przypadku nieprzyjętria, ma namiestnik natychmiast nowy rozporządzić w7ybór.
§. 77. Jeżeli obieralny w  kilku wTyborczych powiatach został wybranym, nm po

dobnież oświadczyć się według przepisu §§low 75. i 76. w7zględem przyjęcia lub n ie-  
przyjecia, a w pierwszym razie w zgląd e n i ' t e g o , dla którego powiatu wybuiczego 
w ybór przyjmuje.

Kio zaś w7ybur dla jednego powiatu przyjął, nie może go więcej przyjmować dla 
drugiego pow ialu , chociażby później dopiero dowiedział się o wypadłym na niego 
wyborze w ostatnim powiecie wyborczym.

Jeżeli dwa lub wiecej razy wybrany oświadcza, żc przyjmuje, ale nie wymienia 
powiatu wyborczego, dla którego przyjmuje, tędy przyjęcie za ważne uznaje sic dla 
tego powiatu, w który m pierwej wy branym został, a gdyby lego samego dnia po
dwójny na niego przypadł wybór, dla lego powiatu, w którym więcej głosów otrzymał.

W  razie równości głosów zażądać trzeba wyraźnego oświadczenia wybranego.
§. 78. W ybrany, oświadczając przyjęcie wy buru musi zarazem udowodnić, że 

posiada wiasnośei, jakich do obieralności potrzeba, gdyby to nie było powszechnie 
już wiadomem.

§ 79. Jeżeli liainicslnik takie ma przed sobą dowody, iż wybrany podług §• 28. 
od wybieralności wyłączony je s t ,  tedy ów akta wyboru wraz z popartą powodami 
rclacyą, sejmowi krajuweinu przedłożyć winien,

§. 80. Gdyby na sejm krajowy wybrane zostały osoby, z powodu zbrodni lub 
ciężkiego przestępstwa policyjnego, z chciwości z \sku  wynikłego, lub publiczną oby
czajność naruszającego, w7 inkwizjjcyi zostające, Ukowrc nie mają praw a do udziału 
na sejmie krajowym dopóty, dopóki z wyroku sadowego nie wykaże się, czy one po
dług §. 28. obieralność na sejm krajow y ulrzyina[y, ęzy też takowm utraciły.

X 0  w y k a z a n i u  i r o z t r z ą s a n i u  w y b o r ó w .

§ . 8 1 .  AamicsluiK nakazać ma, aby posłom na scjin kraj owy wybranym, w ysta
wiono : doręczono certyfikat wy boru, wyjąwszy przypadki, § § l;,ini 79 i 80. przewidziane.

Certylikat ten upoważnia wybranego do wstępu na sejm krajowy, i uzasadnia 
dopóty domniemanie ważności jego wybor u ,  póki ilio zostanie uznanein, że rzecz 
przeciwnie sie ina

§. 82. W zględem  ważności w yboru  rozstrzyga sejm k ra jow y  w  miarę przepisów7, 
o czynnej i biernej obieralności, tudzież o postępowaniu  p rz y 1, w y b o rz e ,  zaw artych  
tak wr konslyliicyi k ra jow ej jak  w  ustawie w yborczej.

Przy roztrząsani« 1 stanowieniu uchwały służą za podstawm akta wyborcze.
§. 83. Akta wyborcze składają się: z protokołu wyboru i obliczenia głosów, 

ze spisów głosowania i z list głosow obliczenia, które cesarscy komisarze wyborczy 
namiestnikowi przesłać mają z swemi sprawozdaniami, dotyczącemi toku pos tępo-

4 3  *• c  e s a r s k i  p a t o n l  ü d n i a  3 » .  G r u d n i a  IS'ltt. *
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$ .  76. la  allen ändern  Fällen muss die Erk lärung des Gmuihlten binnen zehn Tagen  

Di fit dem Zeitpunctc  an, w o  die ro n  Feile der Wahlcommissiou re ra n lass te  Benachrichtigung  

von  seiner E rw ählung ihm zugesle ll l  w orden  is t,  an den S ta t th a l te r  des ErzherĄogthums Oester

reich ub d e r  Enns abgegeben werden.

Die U nterlassung d ie s e r  E rk lärung, so wie j e d e  Annahme unter  P ro tes t  oder  Vorbehalt ,  gil t  

als  Ablehnung.

Im Falle der  Ablehnung hat. d e r  S ta t th a l te r  so fo r t  eine neue W ahl m  veranlassen.

$ .  77.  l i  ’i r d  ein W ahlfähiger in mehreren  II ahlbezirken gewählt., so  hat. er steh gleich

fa l ls  nach Vorschrift, der  § § .  75 und 7 6  über  die  Annahme oder  Ablehnung , und im. erstcrcti, 

Falle da rü ber ,  f ü r  welchen W a h lb e z irk  er  die Wahl annehme,' zu  erklären

H at Jem an d  die W ahl fü r  einen B ezirk  angenommen, so kann er  die Wahl eines an

deren  Bezirkes nicht mehr annehmen , antik wenn ihm ers t  sp ä te r  die im letz teren  W ahlbezirke  

a u f  ihn gefallene Wahl bekannt w ird .

E rfo lg t  die A n n a lm se rk lü n m g  eines zw e im a l ocle, mehrlach Gewählten ohne A ngabe  des  

W ahlbezirkes ,  fü r  welchen et annehme, so g il t  die  Annahme fü r  den B e z irk , in welchen er 

früher gew äh lt  w urde ,  und wenn die D oppelw ah l am  nämlichen Tage s t a d f a n d , ■ fü r  .tden B e 

z i r k ,  in welchem er  mehr Stimmen erhalten hatte.

Bei Stimmengleichheit i s t  die  ausdrückliche E rklärung des Gewählten ab zu fordern

S. 78 .  Mit der  E rk lärung  der Annahme der  W ahl hat der  G ew ählte ,  in so ferne, cs nicht 

notorisch is t,  auch die Nachweisung beizubringen, d a s s  er die  zu r  V äh lbarkcit  erforderl ichen  

Eigenschaften besitze.

§ .  79. Liegt dem S ta t th a lter  d e r  Nachweis v o r ,  d a s s  ein G ewählter  nach § .  2 8  von der  

W äh lb arke i t  ausgeschlossen sei, so hat er die W ahlacten  sam ml einem luolivirten Berichte dem  

L a n d tag e  vorzulegen.

§ .  8 0 .  Wenn Personen in den L an dtag  gew ä h lt  werden , die  w egen eines Verbrechens  

oder  einer aus Gewinnsucht hervorgegangenen, oder  die öffentliche S i t t l ich ke i t  verle tzenden  

schweren Polizeiübertrelung in Untersuchung stehen, so haben sie kein Recht, an den L a n d ta g s 

sitzungen Theil zu  nehmen, so lange das  richterliche Erkenntniss nicht herausgcstcllt  hat, ob

sie nach S .  2 8  die W ählbarkeit fü r  den L a n d ta g  behalten oder  verloren, lmbe.n.

X , Von der Nackweisung und P nifung  det Wahlen

§ .  81. Den in den L a n d tag  gew äh lten  Abgeordneten  hat dar S ta t th a l te r  m it  Ausnahme  

der Fälle d e r  § § .  7 9  und 8 0  ein Wahlcertificat ausfertigen  und zuste llen  zu lassen.

Dieses Fertig,cat, berechtig t den Gewählten zum  E intrit te  in den L an d ta g ,  und begrü n det  

in so lange die, Vermuthung der Giltigkeit seiner Wahl, bis das Gegentlieil e rkannt ist.

S . 8 2 .  Ueher die G iltigkeit der  Wahl  entscheidet der  L an d ta g  nach Massgabe der be

züglich, d e r  ac tiven  und pa ss iven  W ahlb»fähigung, und bezüglich des Verfahrens bei d e r  Wahl  

in der  L an d esverfa ssu n g  und in der  W ah lordnu n g  enthaltenen Normen.

Bei der Prüfung und Schlussfassung dienen die W a M m te n  zu r  Grundlage.

S .  8 3 .  D ie  Wahlacten bestehen aus dem  W a h l -  und  S cru t ia iru n gs-P ro tok o lle ,  aus den

A bstim m ungs-V erzeichn issen  und den S t im m zä h lu n g s l i s te n , loelche die landes fürstl ichen V M -  

commissiire mit ihren, den V organg bei der  W ahl und die gese tz l iche  Giltigkeit oder Ungil-

13 *
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wania przy wyborze, jako ież prawnej ważności lub nieważności wyboru, tudzież 
z rcklainacyi i protestów, jeżeiiby już jakie przeciw wyborowi założono; a nako- 
niec z oświadczeń i wykazów, tak co do przyjęcia wyboru, jak  co uo obieralności 
przez wybranego przywiedzionych,

§. 84. Reklamacye i protesla przeciw postępowaniu przy pojedynczych wyborach 
na sejm krajowy, mają być podane najdalej w  ciągu dni ośmiu po zagajeniu sejmu 
krajow ego, w  przeciwnym bowiem razie nic będzie się na nie żadnej zwracać uwagi.

Porządek sprawowaniu interesów sejmu krajowego zawiera postępowanie tegoż 
przy roztrząsaniu wyborów.

Dano w  Naszcin cbsarskiem głównem i slołecznem mieście Wiedniu dnia t rzy-  
dz.eslego Grudira, w  roku tysiąc ośmset czterdziestym dziewiątym, iNaszego pano
wania drugim.

Schwarzenberg. 9£.ranss. Hacli. Bruelt. Tliiitnfeld. fiyulal. Schmerling.
Tmm. Hulnicr.
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t igke it  d e r  W ahl betreffenden Berichten an den S ta t th a l te r  einzusenden haben, ferner  aus den 

gegen  die W ahl e tw a  eingelangten  R eclam ationen und P ro te s ten , und endlich aus den von  den 

Gewählten über  die  Annahme der W ahl und über die W ählbarke it  beigeb r ic h te n  E rklärungen  

und Nachweisungen.

$ .  8 4 .  Reclamationen u n d  P ro te s te  gegen den V organg bei einzelnen Landtagsw ahlen  sind  

längs tens  innerhalb acht Tagen nach der  Eröffnung des L andtages  einzubringen, widrigenfalls  

a u f  sie keine weitere  Rücksicht genommen w erden  darf .

L a s  Verfahren  des L a n d tag es  bei der  Prüfung der Wahlen enthält die Geschäftsordnung  

des L and tages .

So gegeben in Unserer kaiserlichen H aupt-  und R esid en zs ta d t  Wien, am dre iss igs ten  

Decembcr, im Jah re  E in tausend  achthundert v ie r z ig  neun, U nserer Reiche im zweiten .

J F W f J i ä  J T o & e p h .

Schwarzenberg* MŁrau&s. Hach. HrucH. ThinnfeM. (4  y  utai 
Schmerling. Thun. MŁulmer
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